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haj* trikrat na tedea T Šestih IsdaajlB, In 
muk torek, eetrtek ta sasata, sjatraaje Is* 

oldne, relerae Maaje pa ob 3. ari po-
, «n stane s uradniškimi Izrednimi prilogami 
.Kažipotom* ob novem leta vred po poŠti pre« 
A ali v Goriei na dom poSOjana: 

se leto . . . . . . . 13 K 20 h, sli #d. 
pol leta . . . . • . — 6 , 60 , , 
3etrt ieU . . . . . . . 3 t 40 , 
PoBimiene številke stanejo 10 vin. • 
Od S3. jnl̂ a 1902. do preklica iznaja Ob 

|Q soboiaU ob t i . uri dopolndne. 
Karodnino sprejema npravnStvo v Gosposki ulic 

§tv. 11 v Gorici v »Goriški 'Hskarni* A. Gsbišček vsak 
dan od 8. ure zjutraj do 6. sveder; ob nedeljah pa od 
9. do 12. are. Ha narasli« »res eopsslsae aareiala« 
»e ne odrasts* 

Oglasi ta aaslantae te ra&mijc po peUt-vxs^,, 
de tiskano 1-krst 8 kr., S-krat 7 kr., 3-krat 6 kr. vsaka 
vrsta. VeSkrat po pogodbi. — Večje črke po prostora. 
— Htklame in spisi v uredaUkem delu 15 kr. vrsta. — 
Za obliko in vsebino oglasov odklanjamo vsako odgo-
• - ornost. " 

': g g —m ^ 

_^Vseza omiko, svobode in napredek U Dr^K. Zavrti 

* Ureftaištv* 
se nahaja v Gosposki nlioi St 7 v Goriei v I. n*ta 

', ?K dnikom je mogo2e govoriti vsaki dan od ^ *5»v 
!t. dopolndne ter od t. do 5. popoldne; ob nedeljab 
in praznikih od 9. d', 12. dop. TJpravjuŠtvo 

iss nahaja-v Gosposki urici it. 11. 

Harosalao in oglasi je plaeatt lose »erlea. 
»opisi a*j se pošiljajo le nrednUtvo. 

Harocnina, ieHamaoije in droge reSi, katere ne 
spadajo v delokrog nredniStva, naj ie pošiljajo le 

: asravalltva. _v „ 

„PRiHOBIC" 
izhaja neodvisno od «Sooe» vsak petek in stane vsa 
leto 3 K <-3 h ali gld. 1-60. ^ 

«Sofa» In »Primorec, se prodajata • Goriol v to-
bakarni Sohwsrz v Šolski uliei «S Jel lers i ts v 
Nnnski ttliei| — v Trsta v tobskami LavrenSiS na 
fcrgadellsCaserm*. - - L —•-— -

O d g o v o r n i u r e d n i k in i z d a j a t e l j I v a n K a v č i č v G o r i c i . •»»>M<««~ 
• • j • 

Prati fisrsaiiizaciji v Dalmaciji. 
Počasi pa gotovo se Uri vpliv nemštva 

na juga. Avstrijska vlada gleda s pašnim 
očesom, da utrja nemštvu na jugu IJa, kjer 
le količkaj more. Čudna so njena pota na 
polju germanizacije. Včasih dela tako pre
vidno in počasi, da se skoro niti ne opazijo 
na prvi hip njene nakane, včasih pa prileti 
na dan kar z nasiljem. V Dalmacijo n. pr, 
hoče sedaj kar po vsaj sili uvesti nemški 
uradni jezik, ki bi odprl na stelaj vrata nem
itvu v Dalmaciji. Prvo, kar bi bilo, bi bilo 
to, da bi Dalmacijo prepluli nemški uradniki, 
in ti avstrijski nemški uradniki se, kakor 
znano, izvrstni gerraanizatorji. Nastajale bi 
nemške šole, trgovci in obrtniki nemške krvi 
bi silili v Dalmacijo, a kratka: na celi črti 
bi se delalo v svrho pospeševanja germani
zacije, povsodi bi vabili in protestirali nemški 
živelj. 

Dalmatine? dobro razumejo nakane 
nemškega barona Haudta, dalmatinskega na
mestnika, zato pa so se uprli vsi kakor en 
mož proti njegovim nakanam, Hrvatje in 
Srbi ter Lah! manifestujejo te dni slovesno 
v dalmatinskem deželnem zboru svojo soli
darnost nasproti poskusom germanizacije. 
Barona Handla prizadevanja za nemško stvar 
so zedinita dalmatinsko prebivalstvo, da se 
je postavilo na branik za svoje pravice ter 
noče tujca za gospodarja. V svoji hiši hočejo 
sami gospodariti, in v Dalmaciji naj veljata 
hrvatskosrbski in laški jezik tako, kakor jima 
prltiče glede na prebivalstvo. Iz ust hrvat
skih, srbskih in laških zastopnikov se razle
gajo take besede, in sicer zvenijo tako glasno, 
odločno in čisto* da bi se smelo pač smatrati 
za gotovo, da baron Handel ne prodre s 
svojimi namerami. ,V a n s t u d j i n o m ! « m 
» D a l m a z i a a i D a l m a t i e T e d e s c h i 
a č a s a iorot*, tako se glasita gesli, za ka
terima stojijo v teh dneh Dalmatine!, in kateri 
sta bili izrečeni v zbornici poslancev. Slo
vesne so seje dalmatinskega deželnega zbora, 
kadar govorijo o jezikovnem vpraianju. Vsi 
govorniki govorijo slovesno in z zanosom, 
kakorini pojavi se porajajo v trenotkth, ko 
preti deželi velika nevarnost Dr. Trumbič je 
govoril v j^dnji seii poldrugo uro: o pre-

»Gor. Tiskarna« A. Gabrščck (odgov. Iv, Meljavec) tiska in zal, 

membl vojaškega namestnika a civilnim, o 
brezbrižnosti in nemarnosti državne uprav«, 
o jezikovnem vprašanju, vladni osnovi, ger-
manizmu in složnem odgovoru cela dežele 
in vsega narodnega zastopstva, o dogodkih 
v Banovini, nedovoljeni avdijenci, odmevu 
po Evropi, zlasti v Italiji, o sporazumu z 
Lahi in o mladi hrvatski generaciji, katera 
bo znala, reštvši se zmot starejših generacij, 
vzdigniti nade v narodu ter ga voditi do 
slobode. Z velikanskim odobravanjem so po
zdravili njegove besede: da je hrvatski narod 
obstal pre*d monarhijo, pa da obstane tudi 
po njej. Skontil pa je z besedami vstaškega 
vodje Mile Samardžiča; t B o ž e daj t e b i , 
A v s t r i j o , s v a o n o , š to t i nama 
z e l i š č Njegov govor, ki znači pravi pre
lom v dosedanji smeri hrvatske politike, je 
napravil silen vtis. Ko je skončal, je bil po
zdravljen z urnebesnim aplavzom. 

Zastopniki naroda v Dalmaciji so pač 
imeli dovolj prilike, opazovati, kake nesreče 
za dežele s slovanskim prebivalstvom so pri
nesli nemški namestniki in kako pogubonosno 
deluje na Slovane nemški vpliv, ter kako 
sploh trpi cela država pod tem nemškim 
vplivom. Radi tega pa zapirajo vrata vsilji
vemu tujemu jeziku in tujcem, ker hočejo 
biti na svoji zemlji svoji gospodarji, ako pa 
mu odpro vrata, se jim bo godilo tako, 
da bodo tujci pod lastno streho..,. 

Ti dogodki v Dalmaciji pa so še po
sebej znameniti za nas v primorskih po
krajinah, kjer živimo skupno z Lahi, katere 
drži vlada na površju na umeten način, da 
tako širi sovraštvo med nami in njimi, pri 
tem pa dela pot nemštvu na jug. Opetovano 
že smo povdarjali, da je zgrešena Usta laška 
politika, ki se zaganja le v Slovane, pre-
preputča pa povsem resignirano, da se vii-
hotapljajo Nemci povsodi, v važne službe, si 
pridobivajo važna trgovska in obrtna podjetja 
ter se naseljujejo tam, kjer še pred časom 
sanjali niso o Nemcih, Lahi so tako zaslep
ljeni, da tega ne vidijo, ali utegne le priti 
čas, ko spregledajo. Kaj pa bo takrat? 

Dalmatinski Lahi so stopili na praktično 
in pametno stališče ter stojijo tu roko ob 
roki s Hrvati in Srbi združeni v dolgo fa
lango proti poskušeni germanizaciji pod ge

slom : V svoji hiši hočemo mi gospodariti, tu 
je prostor le za naše jezike. Slovani v Dal
maciji so dali te dni jako lep vzgled o pra
vem smislu ravnopravnosti in mirnem živ
ljenju z drugorodnim sodeželanom. Dalma
tinski Slovani so pokazali svojo lepo slo
vansko narav, ki temelji v spravljivosti in 
pravičnosti, 

Zgodilo se je nekaj epohalnega, kar 
mora vplivati na vse Lahe v naših deželah, 
da končno uvidijo, da naša bodočnost je od
visna le od skupnega nastopanja in spora* 
zumljenja slovanskega in laškega naroda. V 
tem je spas naših dežel. Kajti drugače prispe 
tudi na jug tisti nemški vrag, ki dandanašnji 
žre Slovence na Koroškem, in prizanašal ne 
bo Lahom takisto ne, kakor ne nam. 

Iz Dalmacije se razlega bojni klic: na 
boj proti nemštvu, na vsestranski odpor proti 
vsiljivemu tujcu 1 Mi smo že zdavnaj izražali 
take misli ter kazali na nevarnost in spas, 
te dni je bilo čuti tudi v istrskem zboru iz 
ust dr. Laginje besede, da morda se vendar 
pride končno do sporazumljenja med obema 
narodema v Istri, nd, Dalmacija je dala sedaj 
vzgled, po katerem bi se morale preuslrojiti 
vse naše pokrajine, da bi zasijali vanje boljši 
časi ter se utrdila bratska vez, ki naj bi nas 
vezala na rodno grudo, kakor nas veže roj
stvo. 

Toda ali pa bodo hoteli umeti naši Lahi 
to, kar so storili v Dalmaciji Slovani s svoje 
in Lahi s svoje strani? 1 Lep vzgled je pri-
sijal iz Dalmacije, lep, pa tudi — svarilen! 

Iz klerikalnega sveta. 
V francoskem senatu so pričeli dne 6. 

t. m. vele važno razpravo; začeli so namreč 
odpravljati zakon Falloux iz leta 1850., po 
katerem so mogli duhovniki ustanavljati šole 
in poučevati na njih. Vse republikanske 
stranke soglašajo v tem, da se mora ta za-
kun odpraviti ter se določi monopol države 
na ves pouk, da se tako mladina reši kleri
kalne šole in njene imenitne vzgoje. Na 
Francoskem se vrši veliko kulturno delo, ki 
odstranjuje tiste posvečene elemente, ki so 
prizadjali francoskemu narodu toliko gorja 

ter ga hoteli popolnoma zasužnjiti cerkvi in 
samostanom, da bi se pasli Um brezskrineje 
na njem razni parasitje. Kulturno delo se 
vrši radikalni, zato padi iteber za stebrom 
z velike stavbe francoskega klerikalizma; 
jeden velikih stebnv, zakon Falloui, pada 
prav sedaj na tla. 

Grubiinopoljski župnik preč. g, Ivan 
Nep. Jeraeršlč, znan po svojem književnem 
delovanju, je zlata hrvatska duša. Vse dala, 
vse žrtvuje za ljubljeni hrvatski narod. Ko 
je divjačina Khuen razburil hrvatski narod, 
da je kipelo v Hrvatski, se je nahajal med 
ogorčenci, umevno, tudi grubišnopoljski žup
nik. Zato pa ga je prijela »roka pravice" v 
Khuenovem smislu, moža so obsodili in vrgli 
za nekaj mesecev v ječo, Jemeršlč je pravi 
narodni mučenik, ki trpi za Hrvatsko« Kadar 
se kakemu duhovniku kaj zgodi, takrat na
vadno gibljejo duhovski krogi in po ordina-
rijatih se pomenkujejo, kajto bi mu pola
gali, Tako delajo prečesto v slučajih zaslu
ženih kazni, alt nikdar ne delajo tako, ako 
trpi kak slovanski duhovnik radi narodnosti. 
Zagrebški nadblskup Poailovič molči ter se 
ne gane. Jemeršič naj le trpi radi narodnosti, 
pa če je še tako nedolžen) Za' duhovnike 
dr, Lampetove vrste, ki sipljejo v javnost 
obrekovanja in gnjusobo, za duhovnike, ki 
delajo zlodlne, oj, za take pa gibljejo okoli, 
in škofje jim iščejo opomoči celo na naj
višjih mestih. Zopet dokaz, da katoliški cerkvi 
ni nič za narodnost, zlasti ne po naših po
krajinah! Narodni duhovnik naj trpi, drugi, 
sin klerikalizma, obrekovalec in zdražbar, pa 
naj bo obdan z glorijo, pa če tudi že zdavna 
več ne pozna nikake morale 1... Tam nekje 
pri Sriževcih v Hrvatski pa se nahaja mlad 
župnik, na slabem glasu v moralnem po
gledu, ali magjaron z dušo in telesom, O 
tem gre sloves, da mu je belovarski veliki 
župan Kukuljevič izposloval s pomočjo nuncija 
na Dunaju odlikovanje, red ,Pro Ecclesia et 
pontifice*. Z^rebški nadškof molči k temu, 
da trpi ubogi Jemeršič, molči pa tudi, da je 
dobil malovredni pop cerkveno odlikovanje. 
Vse je prav, na obe strani, ker Jemeršič je 
Hrvat z dušo in telesom, ono pope pa je 
madjaron. O ti preljuba pravična katoliška 

j cerkev1 

- n — Trije mušketirji. 
Knplsal lle^andre Dumna. 

(Daga.) 

XVIII. 
LjnMei in soprog, 

»Ah, madame,« reče dfArtagnan, vstopivši skozi 
vrata, katera mu jo odprla mlada žena, »dovolite, da 
vam povem, da imate bednega moža. t 

»Torej ste poslušali najin pogovor?« vpraša živo 
gospa Bonacieux in se nemirno ozre v d*Artagnana. 

»Od prve do zadnje besede.« 
»Toda kako, moj Bog?« 
»S pomodjo posebne naprave, katero sem si iz

mislil sam in s pomočjo katere sam nekoč poslušal 
tudi neprimerno glasnejši pogovor, kateri ste imali s 
kardinalovimi briči.* 

»In kaj ste spoznali iz tega, kar sva govorila?« 
»TisoS stvarij: prvič, da je vaš mož meni v srečo 

velik tepec; potem, da ate vi v zadregi, česar sem jaz 
zelo vesel, ker se mi s tem nudi prilika, ponuditi vam 
svojo pomoč, in Bog mi je priča, da sem pripravljen, 
skočiti za vas v ogenj; končno, da potrebuje kraljica 
hrabrega, razumnega in udanega moža, ki bi ga po
slala v London. Jaz imam vsaj dve teh treh lastnosti j 
in sem na razpolago*« 

Gospa Bonacieux ne odgovori, toda srce ji je ve
selja utripalo močneje in iz oči} ji je posvetilo skrivno 
upanje. 

»In kako poroštvo mi morete dati,* vpraša, »če 
vam zaupam to nalogo?« 

aSvojo ljubezen do vas. Recite, zapovejte: kaj 
moram storiti?« 

»Moj Bog, moj Bog!« zamrmra mlada žena, »ali 
vam smem zaupati tako skrivnost? Saj ste še skoro 
otrok!« 

»Torej dobro, zdi se mi, da hočete nekoga, ki bi 
bil porok zame.« 

»Priznam, da bi me to zelo pomirilo.« 
»Ali poznate Athosa?« 
»Ne.« 
»Porthosa?« 
»Ne.« 
»Aramisa?« 
»Ne. Kakšni gospodje so to?« 
»Kraljevi mušketirji. Ali poznate gospoda de 

TrSville, njihovega kapitana?« 
»O, da, tega poznam, dasi ne po imenu, vendar 

po tem, da sem večkrat Ču!a pri kraljici govoriti 6 
njem kakor o hrabrem in poštenem plemiču.« 

»Glede njega se ne bojite, da bi vas izdal kardi* 
nalu, ni res?« 

»O, nikakor ne.« 
»Prav; razodenite mu torej svojo skrivnost in 

vprašajte ga, če mi jo morete zaupati, kakor je važna, 
dragocena in težavna.« 

»Toda ta skrivnost ni moja in je ?ato t^d* $0 
smem razodeti.« 

»Saj ste jo vendar hoteli zaupati gospodu Bona-
cieuxu,« pravi d^rtagnan nejevoljno. 

»Kakor zaupamo pismo votlini drevesa, krilom 
goloba ali traku, ki ga privežemo psu okoli vrata.« 

»In poleg tega dobro vidite, da vas ljubim.« 
»Vi pravite to.« 
»Jaz sem poštenjak!« 
»Verjamem vam.« 
»Jaz sem hraber.« 
»O, tega dem si svesta.« 
»Poskusite me torej.«}": 

Gospa Boiia<3ieux, Tki jo je ^dtževala Še posled
nja nezaupnost, je opazovala mladega moža. Toda v 
svojih očeh je imel tak ogenj, v svojen* glasu tako 
prepričevalnost, da se je Čutila skoro prisiljeno, za
upati se mu. Sicer pa je bila v jednem onih položa
jev, v katerih je treba stavitf vse proti vsemu. Kra
ljica je bila izgubiji .;a prav tako vsled prevelike pre
vidnosti kakor vsled prevelike zaupljivosti. Poleg tega 
moramo priznati, da jo je siMo govoriti. 

> čujte,« mu reče, »jaz verujem vašim zatrjeva
njem in so uklapjam vašiin zagotovilom. T̂ oda pri 
Bogu, ki naju sliši, vam prisegam, Če me izdaste in 
mi moji sovražnici pust? življenje, da so usmrtim 
sama, ter obdolžim svoje smrti vas.« 

»In jaz vam prisegam pri Bogu, madame, t pravi 
d'Artagnan, »če I bil pri izvr&I* * Ših povelj ujet, 
da se t tkoj u imrtim, i ino mi bode še mogoče, sto
riti ali pov< lati h akega, kar bi moglo koga izdati.« 

Nato mu mlada žena zaupa strašno skrivnost, 
katere jeden del mu je razodel že slučaj pred bol
nišnico. 

S tem mu je izjavila svojo ljubezen. 
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pred altar slovenska žena* da bo obhajana, 
Obbajanje je imele biti po maši« katero je 
dar©?*! don Bul©. Ta don Bulo (trne ni pre
več vabljive I) je obhajal vernike* ko pa je 
prišel do omenjene žene, katero r^sna kol 
čutečo Slovenko, se je obrnil in odSel, N6, 
lena je Mu pametna ter je tudi odila. Pa
metne p storila lake! Bog jej tega gotovo 
ne zameri, pač pa mora zameriti f ezvest-
nerau laškemu p,»pn, ki T n H ' i H ^ v ; ^ 
zapusti slovenske ženo le radi narodne 
mrzuje. Taka brezbožna »posvečena« stvar 
pač po nevrednem drži v rokah Najsvetejše! 
Da bi ga itrel s f Ta doa Bul i ^ai-ali po-
steno — bulo I Pevaodi, kjer podijo Slovence 
iz cerkve, je najpametnejše, ostati izven nje, 
Boga se zbrano bbko moli tudi loma, po-
&**.t ki delajo politiko? cerkvi, pa se nt treba 
bližati, Proč od a .»! 

frk**h Skof 5l*bn je pokazal svoje 
nemSkonaeijonalno srce. Mol ne prihaja sicer 
v fcoroiki deželni t**sr, ali sedaj ko je Ito 
proti Slovencem v dez. ^i^ru, pa je prišel 
in ^kf w ? je s Nemci, fc hočejo odpraviti 
popolnoma *^'?fčioo na Kc-t>*sf&*i. Gia-
sovat te prišel I*bliski ikof za krivico Slo
vencem, pokazat j#$ prilel, da tudi on kol 
zastopnik katoliške ^tkw stoji med zatiralci 
slovenskega naroda. To je škandal, neeuven 
škandal! pobite se med seboj* je učil 
Kristus, ta »itgov .namestnik- pa pomaga 
kuriti * ^ £ Ivo proti Slovencem. Pokazalo 
se je zopet, da stoji katoliška cerkev v na-
Sem narodnem boju, v boju za nase $mte 
pravice, skozi in skozi na strani naših naj-
hujših nasprotnikov. To je Sel pokazat osteu-
taijvno v koroški delfini zbor Ikof Kahn, 
pokrovitelj družbe sv. Mohoijall Bisum te-
neatisi amici! Hvala lepa za tako cerkev, ki 
v to*»yi jako lepo uči bratoljubje in ima 
tedno pravico na jeziku, v praksi pa stojijo 
njeni poglavarji na strani naših narodnih so
vražnikov ter jim pomagajo daviti ta ubogi 
tako slepo verni slovenski narodi 

Cerkveno bogastvo« — Da nerada, 
mora tudi cerkev od časa do časa izkazati 
svoje premoženje. Tak izkaz se je nedavno 
obelo lanil o premoženskem pokretu katoliške 
cerkve od leta 1830. do 1900» Cerkveni do
hodki so naraščali neprestano; rasli so sicer 
tudi izdatki, a vendar se je vsako leto pri
hranila lepa svotica, in sicer je bilo pre
ostanka leta 1830* 868970 K, leta 1890. že 
M4&J4K K, a leta 1900. pa 25,142.445 K. 
Kaj, ni U to lepa svotica, ki si jo je sveta 
katoliška cerkev v enem letu prihranila ? Vseh 
dohodkov je imela eetkev leta 1900. samo v 
Avstriji 60,763.818 K. Vsega premoženja je 
izkazala 813,612.301 KI To je tolik kapital, 
kakor ga je izkazala cela četrtina vseh av
strijskih davkoplačevalcev za odmeijenje 
osebne lohodnine, !'!-yjveč tega ogromnega 
h itva je nakopičenega okoli stolnih cerkev 
(381%) pri f^onjstvih (309%) in pri kapi-
teljnih (2192%), dočimga je pri župnijah le 

Trsta i ^ znašalo cerkveno premoženje 114 milijo
nov, leta 1900. pa že 814 milijonov, naraslo 
je torej za okroglih 700 mffijosot aH za 
« 0 % . Cerkev pa je tudi od nekdaj znak 
množiti in -^bro nalagati svoje premoženje, 
Bočim |e imela 1845 Se dv* tretjini svojega 
preraoz* u , v posestvih, Ima danes > 
jedva y r vse drugo premoženje se množi 
po denarnih špekulacijah, borzah Itd. D • 
je pač ravne pri cerkvi prva moč, ost, okoli 
katere a* sučejo molitve in blagoslovi,' dasi 
-so apostoli učili; »Ne zbirajte zakladov na 
tem iv?t*% ki jih snedo ii^-p in ija*. . ;' 

talite i§ fWM Milit. 
Telil i koncert, kateri priredi nase 

.pevsko m glasba no društvo*, se bode vršil 
soboto dne 14. t m. v dvorani hotela »Cen
tral1 ob 8. zvečer. Ker je čisti dohodek na
menjen revnim be^kim pogorelcem, j? pri-
čakova i častne udetežbe toli od strani rodo
ljubov iz mesta, kakor tudi z dei&le. Vojaški 
orkester sodeluje brezplačno, — Vstopnice 
in sedeži se razprodajajo pri g. Aut. Jeretiču 
v SemenMi ulici* 

flg. pevke In pevee »pevskega ta 
glasbenega društra« se opozarja na skupno 
pevsko vajo z orkestrom, ki bode v petek v 
dvorani hotela »Central* točno oh 8, uri. 
Opozarja se nadalje, da kdor ne pride k tej 
vaji, ne bode smel nastopiti na dan koncerta. 

Prememhe v notarljatsttu. »Wien. 
Z A * naznanja* da pride v Kanal za notarja 
g. dr. Ferdinand T e r k uč, notarski kandidat v 
Gorici, g. notar Artur L o k a r je premeščen 
v Ajdovščino, odkoder se preseli v Gorico 
tamkajšnji notar g. M. P a s eo I e 11 o. 

Porodi se j6 v nedeljo v Ajdovščini 
g. dr. Anton B r e c e i j , zdravnik v Gorici, 
z g.čno Alice C a s a g r a n d e . 

Preblsgorodna gospa Tereatna dr. 
Jenkov« v Ljubljani, poznata tudi nam z 
ustanovitve ruskega krožka, je potovala po 
Balkanu. Tu je imela priliko videti straSno 
bedo in grozno trpljenje Macedoncev. In ker 
vsakdo ve, da ima gospa dr. Jenkova mehko, 
res slovansko srcef je naravno, da se je in
tenzivno zanimala za to, kar je videla. O tem 
hoče gospa dr. Jenkova v kratkem pre< t̂vati v 
»Mestnem domu* v Ljubljani. Vračujč se v 
domovino, se je gospa dr. Jenkova mudila 
tudi v B e l e m g r a d u i n j e s posredovanjem 
srbskih prijateljev imela čast, biti sprejeta 
pri kralju Petru. Kralj je gospo dr. Jenkovo 
sprejel s posebno ljubeznivostjo, se zanimal 
za slovenski narod in se poslovil z bese
dami: » P o z d r a v i t e V a š e in V^S na
r o d od m e n e in od s r b s k e g a na
roda.* 

Umrla Je v nedeljo v Gorici v sta
rosti 72 let Pavlina fcomtesa Grodfcow-Los, 
rojena komtesa Bavorovv-Bavorovska. Truplo 
odpeljejo danes iz Gorice v Lvov, kjer po-

lastni družinski rakvi, 
Titktjfeij* vojaške «»t>vi»eo so zapri

segli slovesno v nedeljo po maši v cerkvi na 
Travn m dvorišču velike vojašnice na 
Tkavni^ 

f^r^tn* #hr-mmm* - Doslej sta do-
I ločem dve ohravmivt, m sicer proti Jos. Pri

možiču radi posšuienega umora, radi lahke 
m poškodbe In radi tega, ker je nosil 

s boj orožje brez dovoljenja; druga obrav-
t&n* ho proti Josipu Vecchija h Tržiča, ki 
je obtožen požip. Druge obravnave se do
ločijo v kratkem. 

Slovenska šola Podtnrao«. — ,Gor-
riere* je pthbčil troSke9 katere je Mala slo
venska Šota Podtmrom od 1; TSi6. doslej. 
11 troiki znsSajo 56.7^ K 91 v. »Corr.* 
imenuje te troske ^spem dolorose ed inutili*, 
č ^ toliko denarja, učencev pa šola nima 
nič! $6.000 K, to je že neka sveta. Ali kdo 
pa je kriv, da je vržen proč ta denar? E4ino 
pa* le Lahi, ker so za nalašč poiskali tak 
prostor za slovensko Šolo, o katerem so ve
deli naprej, da ni sposoben v tako s vrbo in 
da slov* stariH ne morejo potikati svojih 
otrok v oddaljeno m gnilo Katinellijevo vo
jašnico. Afce je občina postopala tako, kakor 
bi bilo pričakovati ed sinov dvatisočletne 
kulture, potem bi imeli Slovenci v Gorici 
svojo ljudsko solo na pfmmmm mesto, in 
od onih 56.000 K bi se ne bil potrati! niti 
vinar t Toda rajSi tratijo denar ter ga izda
jajo brezhaska, samo da le Slovenci nimajo 
nič od tega* oni pa da vseeno kričijo o troskih 
za Slovence, ki so »spese dolorose ed inutili*11 

Pa občina goriška je že navajena zapravljati. 
Saj so zabili, pa sami ne vedo, zakaj, že 
nad 2 milijona K, kaj bo taka bsgatelica 
56.000 K! Le tako naprej f 

Kako pretiravajo* — SmeSno je, 
kako pretirava »Gorica* naSo notico o »Slabi 
preSci*. Kaj pa smo rekli tam F Rekli smo, 
da je gospod prof, in doktor Kos klerikalec, 

j in povedali smo staro resnico, da »klcrika-
lizem pretvarja vse po svoje, posebno rad 
preobrača zgodovino. Ztto se ni mogoče ve« 
selili nikake reči, ki pride iz peresa kakega 
klerikalnega učenjaka, se manj, ako izda 
kako tako reč tako čistokterikalna družba, 
kakor je »Leonova*, ker tam ni objektiv
nosti, ni nevtralnosti, marveč vse je pisano 
le s strogo pristranskega, klerikalnega sta
lišča. Tako je na s p l o h , in bržčas g. 
dr. Kos ne d e l a izjeme*. 

Tako smo pisali. To vendar ni nič 
žaljivega za g. profesorja. Saj se vendar ne 
sramuje tega, da je klerikalec?! Drugo pa 
smo sodili na sploh, in rekli, da b r ž č a s g, 
prof, ne dela izjeme. Tukaj lorej ni nikake 
pozitivne trditve, in ko smo rekli »slaba 
preSca*, smo dostavili, da se nam zdi, da 
se nič ne motimo,... To vendar ne more 
biti govora o divjem zaganjanju itd. 

Nekaj zanimivega pa nam je povedala 
»Gorica* pri tem, povedala je namreč lepo 

med vrstami, da gospodje, ai sanjaj o 
»krasnem književnem vahtiču*, knjige \iiso 
čitali, pa jo vendar bi Hjo na vse pretW 
To so'lepi kritiki, to so prijatelji, kateirihW 
mora g. prof. dr. Kos ubraniti, ako noče,\a 
mu vzamejo vso resnost in veljavo. Oni hv&» 
lijo na vse pretege nekaj, česar ne poznajo, 
mi pa ne bi smeli izreči o ti hvali rahlega 
dvoma na podlagi umestne predpostave ? 

Časnikarsko podivjanost in hijene naj 
»Gorica* ohrani le sama zase v svojem 
kurniku, kjer so doma.... Notica v celoti v 
»Gorici* pa nam je vzela kos rahlega dvoma; 
Če bo pisala Se naprej tako, bomo v krat
kem prepričani docela, da je Kosovo delo 
res le — slaba preSca. 

Jlltt sledit sramu »1 ve« pri~a$lb.— 
— Gregorčičevo glasilo »Gorica* piše o od-
godenju kranjskega deželnega zbora ter 
podtika narodno - napredni stranki zvezo z 
Nemci m se drugo, potem pa pravi, da so 
črni, kakor zamorec, in vse pranje ne po
maga nk* Da jih ni sram tako pisati, ko 
vedo, da imajo poslanci narodno-napredne 
Bbtttnk0 proste roke v vseh narodnih vpra
šanjih ter so prav oni spravili tekom zadnjih 
let v zbornico premnogo vprašanj čisto na
rodnega značaja, in ko vedo, kako sramotno 
to zvezani očetje »Gorice* z L%hi; v tej 
zvezi so sramotno kapitulirali pred Lahi 
prav v vseh narodnih rečeh, in vse kleri
kalne kapacitete v deželnem zboru od Gre
gorčiča do Lapanje so slepo orodje dr. 
Prfjerja! In tak umazan listič, glasilo narod
nega izdajice, se drzne kaj predbacivati 
stranki, ki ima čiste roke v vseli narodnih 
vprašanjih. Naj si pogledajo ti .katoliški* 
možje svoje, bodo videli, kako so črne, in 
tudi uvidijo, da jim res nikako pranje ne po
maga. Rečem ti, da mi ne porečf ̂  to je zlato 
geslo klerikalcev! 

Klerikalne epietkarije. — Prav pred 
letom dnij smo pisali o tem, kako skušajo 
klerikalci zanesti v napredne vrste razdor, da 
bi se oni tim lažje smejali. Vsi taki poskusi 
so se sicer vselej korenito izjalovili, ali vse* 
eno ne odnehajo od svoje taktike t vsako to« 
liko časa poskusijo kaj. Sedaj se je razna* 
Salo nekaj časa tako skrivnostno, da se misli 
ustanoviti nov list, ki bo stat sicer nad stran
kami, ali omenjalo se je tako pomenljivo po 
strani, a pravzaprav bo naperjen le proti 
»Soči'. Taka govoričenja se vzbujala mnogo 
nasmehov, nikjer pa niso našla poslušnih 
ušes, ki bi verjela takim babarijam. Kako 
tudi?!... Smešiti se v javnosti je pa vsakemu 
dovoljeno. 

Sprememba v urniku pri nekaterih 
vlakih. — Postni vlak iz Trsta v Gorico je 
odhajal doslej pop, ob 4*40, odslej bo od
hajal ob 4*45, brzovlak pa ob 8*40 mesto 
8 25, kakor doslej. 

Davlea se je pojavila v Št Andražu. 
Jos, Ntnutu je umrla v nedeljo za davico 
3-ietna deklica v jednem dnevu. 

(Dalje v prilogi.) 

D'Artagnan je Žarel veselja in ponosa. Skrivnost, 
katero je vedel, žena, katero je ljubil, zaupanje in 
ljubezen, vse to jo napravilo iz njega giganta. | 

*Jaz odpotujem,« pravi, »jaz odpotujem takoj.« | 
»Kako! Vi odpotujeta?« vsklikne gospa Bona-1 

cieux: In vaš polk, vaš kapitan?« j 
»Pri moji duši, zaradi vas sem pozabil vso, ljuba 

Konsta ! Da, prav imate, treba mi je dopusta.« | 
»Zopet ovira,« reče gospa Bonacieux žalostno. 
»O,« pravi d'Artagnan, ko trenotek pomiSIja, 

»premagam jo, bodite mirni!« 
»Kako?« | 

,. »Še danes zvečer poj dem h gospodu de Trčvillej 
in ga poprosim, naj mi preskrbi to milost od gospoda 
Des Essarts, svojega svaka.« 

:- , »Zdaj nekaj drugega.« 
»Kaj?« vpraša d' kf ignan, ko vidi, da se gospa 

Bonadeux obotavlja n^«lu>;-:^ati. 
»Morebiti nimate -ikro.rfa?« 
^Morebiti preveč,« odvrne d?Artagnan sniojč. 
»Torej,« odvrne gospa Bonacieux, odpre predal 

ter vzame iz njega ^ ^ ijo, katero jo pred pol ure 
tako iie^no negovat njen mož, »torej vzemite to 
mošn j i ^ ( • ' . IJ • 

>iiaidinaIovo!« vsklikne in se spusti v smeh 
d Artagnan3 ki, kakof je nano, vsled odstranjenega 
tlaka v svoji sobi nI preslišal niti ;.^ga v pogovoru 
m >d drobninaijem in njegovo ženo. : • • 

»Da, kardfnaIovo,i odvrne ^:«pa Bonacieux; 
»kakor vidite, ima Čisto spoštovanja vredno zunanjost.« 

»Prokleo!« vsklikne dfArtagnan, »to bodedvojtfe 
zabava, rešiti kraijieo z denarjem Njegove Eminence.t 

»Vi ste ljubezniv in šarraanten mladenič,« reče 
gospa Bonacieux. »Bodite prepričani, da Njeno Teli-
čanstvo ne b\»«V> nehvaležno*« 

»O, jaz sem že tako drago poplačan,« reče d*Ar-
tagnan. »Dovolite mi, da vam povem, da vas ljubim; 
in to jo že večja sreča nego sem so jo drznil upati.« 

»Tiho!« reče gospa Bonacieux trepetajo. 
»Zakaj?« 
»S ceste jo slišati govorjenje.« 
»To je glas...« 
»Mojega moža. Da, Da, poznani ga.« 
D'Artagnan steče k vratom In zapahne zapah. 
»Vstopiti sme šele, ko jaz odidem,« pravi; »in ko 

odidem, mu odprite.« 
»Ali jaz sem tudi hotela oditi. In kako naj so 

izgovorim, na kak način jo izginil denar, če osta
nem tu?« 

»Prav imate, oditi morate.« 
»Oditi, kako ? Videl naju bodo, čw greva vun.« 
»Torej morava iti k meni.« 
»Ah,« reče gospa Bonacieux, rto mi pravite z gla

som, ki me dela plaho.« 
Gospa Bonacieux je govorila te besede s solzo v 

svojih očeh. D'Artagnan opazi to solzo ter se zmeden 
in ginjen vrže pred njo na kolena. 

^ »Pri meni,« pravi, »bodete na varnem kakor v 
svetišču, na to vam dam svojo plemiško besedo.« 

»Torej pojdiva, pravi ona, »zaupam vam, pri* 
jatelj*« -* 

D'Artagnan previdno odstrani zapah, in oba se 
splazita skozi notranja vrata na hodnik, odideta tiho 
po stopnicah in vstopita v d*A*tagnanovo sobo. 

Prišedši semkaj, zapre mladi mož zaradi večje 
varnosti duri; nato stopita obadva k oknu in opazita 
gospodr. 2* ^aeieuxa, ki se je pogovarjal s Človekom, 
zavitim v plašč. 

Pri pogledu na moža v plašču poskoči drAr&gnan 

in potegnivši meč do polovice iz nožnice, se vrže 
proti vratom. 

Bil je to mož iz Meunga. 
»Kaj hočete storiti ?« reče gospa Bonacieux* »Vi 

naju pogubite.« 
»Toda prisegel sem, da usmrtim tega človeka!« 

pravi dfArtagnan. 
»Vaše življenje je v tem hipu posvečeno in ni 

vaša lastnina. V imenu kraljico vam prepovedujem, 
spuščati se v kako nevarnost, ki ni v zvezi z vašim 
postopanjem.« 

»In v svojem imenu mi ne zapovedujete niooa^r ?< 
»V svojem imenu,« pravi gospa Bonacieux, živo 

ginjena, »v svojem imenu vas prosim tega. Toda po-
slušajva. Zdi se mi, da govorita o meni.* 

DfArtagnan so približa oknu in položi nanj 
svoje uho. 

Gospod Bonacieux je zopet odprl svoja vrata fn 
ker je našel sobo prazno, se vrne k možu v plašču* 
ki ga je pustil za trenotek samega. 

»Odšla je,« »vrnila se jo pač v Louvre.« 
»Ali ste si svesti,« pravi tujec, »da ni sumila, s 

kakšnim namenom sto odšli?« 
2>Ne,c odvrne Bonacieux samodopadijivo; %ia je 

prepovršna ženska.« 
»Ali je gardni kadet doma?« 
»Mislim, da n e ; kakor vidite, je njegovo okno 

zaprto in skozi špranje ni videti luči.« 
»To je vsejedno, treba se je prepričati.« 
»Kako?« 
»Pojdite in potrkajte na njegova vrata.« 
»Vprašam tudi njegovega slugo.« -
»Pojdite.« 
Bonaciuex se zopet vrne v svoje stanovanje, 
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Prlloia „Sgtt" It. 80. z in II. novembra 1803, 
• Trgorsfca In obrtna jsborofoa. —* V 

seji trgovske in obrt«? zbornice v ponedeljek 
je bila na dnevnem redu tudi izvolitev jed-
nega zborm svetovalca na mesto umrlega 
h* Jighettija, Prt zadnjih volitvah v zbornico 
so bili dobili jednako število glasov %%< Josip 
Hrovatin, Andrej Obersnel in Anton Juretič. 
Na koneu seje je hil izbran zborn. sveto
valcem g, Anton J a r e t i C iz Kobarida. Tako 
imamo Slovenci vsaj jednega zastopnika ? 
tej zbornici. 

V isti seji so potrdili pravila krčma*-, 
ske zadruge v riheraberski občini* 

Določili se dalje ostajati pri tem, da 
zbornica ne stavi več v proračun 2000*-K* Sa 
gradnjo nove železniške zveze s Trstom. 

Plače uradniškemu osebju soi določili 
tako-ie; tajnika K 4000 z aktivitetno doklado 
800 K; podtajniku K 1600 z aktivitetno do
klado 600 K t dvema pisarniškima oficijaioma 
po K1100 z doMacto 300 K; obhodniku K 
840 s prostim stanoranjera, diurnistom % K 
50 v na dsn. 

Umri Je Artur baron Borovicka pl. 
Theraan, bivši vodja tržaškega ravnateljstva 
državnih železnic. 

fiaipfs natečaja iveh uradniških 
mest pri deželnem gibom* — Odpre se 
natečaj dveh mest pisarniškega asistenta pri 
deželni pisarni v jednajitem plačilnem raz
redu, ki zamorejo preiti v deseti plačilni 
razred deželnih uradnikov. 

Vsi oni, ki nameravajo prositi za po
delitev gorinavedenih mest, morajo dokazati, 
da posedujejo kvalifikacije, ki se zahtevajo 
od uradnikov enakih mest po pravilniku de
želnega odbora in po statutu za osobje de
želnih uradov z dne 11. julija 1901* 

Pravilno opremljene prolnje z doka
zilom avstrijskega državljanstva, dobrega 
nravnega obnašanja, o izvrženih Študijah, o 
uradnem poslovanju, o zmožnosti deželnih 
jezikov, kakor tudi eventuetnih drugih kvali
fikacij prosilcev, je vložiti prt deželnem od
boru do 30. novembra 1903. 

Nadaljna ustna pojasnila gledš razpi
sanih mest se podajajo pri uradih deželnega 
odbora ob uradnih urah. Deželni odbor v 
Gorici, dm 5 novembra 190S. 

Dr. fiftsterfii in ljubljansko gleda-
lliJe. — Dr. Stistersič je imel v nedeljo 
shod v Cerknici, na katerem je govoril tudi 
o izdatkih n kmete, poškodovane po uimah* 
in pa o izdatkih za ljubljansko gledališče. 
Kakor je spravil vseu&lisko vprašanje brez
vestno v svojo znorelo ubstrukcijo, tako brez
vestno draži sedaj kmete z ljubljanskim gle* 
daliičem. Slov. gledališče v Ljubljani je pač 
nekaj tako vzvišenega, nekaj tako kulturno 
pomenljivega za nas, da je pač skrajna po
divjanost, spravljati to v blato klerikalnega 
shoda* Da se klerikalnega kmeta, ki ne urne 
pomena gledali! » lahko spravi v veliko ne-
voljo, ako s# mu govori o »teatru*, ume-
jemo, ali da Izrablja kdo gledališče v tako 
grde namene« kakor je storil v nedeljo dr. 

Susteršič, to je pi> vrhunec nebrižnosti za J 
napredek slovenskega naroda, vrhunec pro-
fanacije naših najvzvišenejših stvarij. No
bena reč ni več sveta klerikalcem. Dr. Su-
sterSič je divjal na shodu: Glejte, toliko so 
dali kmetom, toliko pa za gledališče, dasi si 
je n oral biti svest, da igra pri tem najža* 
lostnejšo vlogo ljudskega hujskača proti pre-

; važni kulturni potrebi. Tako dela dr, Šu-
% srfPŜ TTO ŝiitfdih ^--^iovene^A^ se v Šte
vilki za številko zanima prav živo za sloven
sko gledališče, in kolikokrat je že povdarjal ve
liki pomen istega! Tako dvoumne utoge igrajo 
klerikalci kaj radi, ker so lažnjivci, brezvest-

j oieži. in veliki sleparji našega naroda 1 
Ko ve vino, —> V tolminskem Logu 

so^seslepilfollje^vr"nekT HpSmliriKO^~-ša' 
napili novega vina. Med njimi se je nahajal 
tudi neki 2I-letni Anton Cuk, baje iz Ho-
teder&ce, ki pa se ni hotel pomešati med 
pretepače, marveč je bežal. Ali kdo ve kako 
in zakaj, dohiteli so ga in ranjen je z no
žem v prsi. Vsled tega je prišel v tukajšnjo 
bolnišnico usmiljenih bratov. 

Klerikalna nesramnost — 9Goricav 

včasih milo zdihutje, koliko vrlih možakov je 
bilo že po krivici napadenih v .Soči" (naj
več iz Gregorčičevega peresa 1) Ali kako dela 
sama? Zadnjič je rekla Ahvsverju, da je — 
»večen študent*, Lump, ki je napisal tisto 
notico, ve dobro, koga je tako imenoval, — 
in ta v i s o k o š o l e c ima š e l e t r i 
l e ta za s e b o j . Visokošolec s 3 leti in 
p r v i m i z p i t o m je torej že.„ v e č e n 
Š t u d e n 11! AH ni res le palica edino pravi 
odgovor na tako lumparijo?! 

Rasptsana službe. ~~ Razpisanih je 
več mest davčnih pristavov v obsežju c. kr. 
prira, An, ravnateljstva. Prošnje je vložiti 
tekom 4 tednov od 4. t. m. računšr. 

Pri deželni sodniji v Trstu je razpisano 
mesto kancelista v XI. plač, razredu. Prošnje 
do 16. dec. V Komnu pri okr. sodniji pa je 
razpisano mesto diurnista z dnevno plačo 
S K 10. Prošnje do 15. t. m, 

Pri okr. sodniji v Sežani je razpisano 
mesto državnopravdniškega funkcijonarja. 
Letna remuneracija 186 K. 

Nasledek pretepa. — Pretekli teden 
so se bili stepli v neki gostilni v Lokovcu 4 
fantje. Najmočnejši med njimi je bil Matija 
Suligoj, pred katerim so morali končno be
žati. Radi tega pa so sklenili maščevanje. V 
soboto so ga počakali, ko je šel domov, 
planili po njem ter ga pretepli in ranili, po
tem so ga pustili samega krvavečega na 
cesti. Vsled tega je šel v nedeljo v tukajšnjo 
bolnišnico. 

»Gorlgl* sem napisal sinoči odgovor 
na njena kokodakanja, pa je tako naraste!, 
da ga moram odložiti za soboto, ko bobnela 
tSočaa zopet celo prilogo*., A. G—k, 

Tate?!. — V Gorici se pripete dan 
za dnevom tatvine, tako da je že nekaj po
sebnega s temi tatvinami. Te dni so pokradli 
na izvoznem trpi nekemu Bregantu okoli 

:ostanja. — Neki Miha Filip je po^ 
kradel Ant Muradoiju iz Viška in R. Mila-
niču oblete, uro im nekaj denarja. Na to je 
zbežal, ali so ga vjeli koj drugi dan. 

nesramnost raznih kavcer sega jako 
daleč, tako daleč, da pošten človek niti ne 
more misliti, kake daljave morejo zavzeti nji
hove hudobije. Zlasti so veliki v pretvarjanju 
resnice in izkoriščanju besed, katere so kedaj 
culi. Iz muhe naredijo sIona.*Tu sponirnjamo 
le na to, kako infamno so zlorabljali pred 
časom pogovore dr. Turne v Čitalnici, kako 
so sukali besede in mu polagali na jezik 
reči, katerih nikdar ni mislil. Lani so se bili 
spravili nad goriškega okr. šol. nadzornika 
l^?!»JPwvlja!i.na_dan.„ceIo;.pnvatnepogo
vore v Čitalnici, samo da bi mogli kako pod
vreči si učiteljstvo v goriškem okraju pa 
strmoglaviti nadzornika. Taki so ti katoliški 
možje, ali navzlic temu ima Antonio Klobasa 
v Gorici drzno čelo, očitati drugim, da zlo
rabljajo besede, katere so kedaj kje slišali. 
Pa vse nekaj drugega je, pisati resnico, ne 
zaupano, ali pa kvariti, kar je kdo slišal, ali 
celo zaupane reči zlorabljati. Vedno: Rečem 
ti, da mi ne porečeš, 

.Slikar«. - V Tržič je bil prišel 
nekdo, ki je rekel, da slika vozove in kočije, 
Izvoščik Ant, Pin si je mislil, da je prišel ta 
slikar baš prav v Tržič, ker je imel več rečij, 
katere bi bilo treba prevleči z barvami. Hitro 
je sprejel onega neznanega človeka, ki se mu 
j predstavil za Egidija Siligoja, mu kupil 
barve ter rekel v gostilni pri Cijanu, da 
jamči zanj, kar tam potrebuje. »Šiligoj* je 
tam jedel in pil, in kmalu je zapil in za-
jedel 10 K. To se je izvoščlku zdelo že 
malce preveč, zato je stopil h krčmarju, 
rekoč, da je jamčenje pri kraju; zlasti 
še je dovedla Pina do tega okolnost, 
da tisti »slikar" kar ni mogel z delom na
prej, Pa bržčas je »slikar* tudi sam uvi^el, 
da ne opravi nič, kajti šel je k mehaniku 
Iv, Davanzo ter mu dal 4 krone, da mu iz
posodi bicikelj za 3 ure, Ko je pa sedel na 
kolesu, je želel paddio* Tržiču, pa jo je po
pihal po svetu kdo v6 kam. Izvoščik je šel 
čez čas v Gorico, da poizvo, kdo vendar bi 
bil oni slikar. In tu se mu je res posrečilo 
izvedeti, da se piše Štefan Luznik in ne Eg, 
Šiligoj. Sedaj iščejo tega »slikarja voz* 
orožniki. 

Bralno društvo »Lipa* v Btljant 
vabi na plesno veselico, katero priredi v ned. 
dne 22. nov. 1903. v dvorani gospe Matilde 
Galin. Med plesnimi točkami poje društveni 
pevski zbor razne pesmi. Začetek plesne ve
selice ob 5. uri popoldne ter traja do 4. ure 
zjutraj. Vstopnina: 2 kroni za gospoda z eno 
gospo oziroma gospodično. Posamezne go
spodične plačajo 60 vinarjev. K udeležbi 
uljudno vabi — odbor. 

Listnica. — G. 1. Z. v P. Vaze pismo 
nas je prav razveselilo, ker razvidimo iz 
istega, da prav sodite o naših razmerah. — 
Srčen pozdrav! 

W^S^KMSI^^Ii 

OdvajajoČIh sredstev je mnogo pri
pravljenih iz rastlin, kakor tudi mdninstva 
Mnogo gospodov zdravnikov in velik del ob
činstva raje uporablja sredstvo ia rastlinskega 
cvetja in korenin in se ogiblje drastično 
uplivajočih rudninskih sredstev, Mi lahko 
najbolje priporočamo Fran Vvllhelmov odva-
joči čaj od Frana Wilhelma, lekarnarja in c/ 
kr. dvorn. založnika v^eunkirchen, Sp.Avstr. 
Pripravljen iz samih rastlin deluje s svojim 
učinkom, ker prežene pot, odpravi kašelj in 
vzbuja tek, že nad 30 let kot zanesljivo, pri
jetno in ceno sredstvo. 

Novo Iz Bogatea-Siattae. — Pred 
kratkim je uredila stavbinska komisija zgradbo 
acvegahidro •- elektro -mehanotc rs pm učnega 
zavoda, Obris in najmodernejšo uredbo za-̂  
voda je potrdil hidropat g. profesor dr. 
Matthes v Jeni. Zdravilišče bo najeiegantneje 
izdelano in bo imelo vse novost hidro elek
trike in mehanoterapije, Imelo bo S veliki 
dvorani za mrzle kopelji, elektrlčno-svetilne 
kopelji, laboratorij, pnevmatiče celice itd, in 
veliko dvorano z različnimi kopelji, 

V teku 80 let se je na podlagi študij 
geologa profesorja Joh, Rumpf napolnjevanje 
steklenic za rogaško kislino tako uredilo, da 
vrelec ni zgubi) nič ogljikove kisline, ampak 
je voda v steklenici ostala, kakoršna je bila 
pri izvirku. To zboljfiano napolnjevanje ste-
klenic prihrani nadalnje delo z razpošilja
njem, Sedaj, pred zgradbo nove lokalne že
leznice misli štajerski deželni odbor osrednjo 
studenčno opravo tako urediti, da bi bili vsi 
prostori pri napolnjevanju v pripravnem na
činu združeni. Pred kratkim je uredila koral« 
sija pod vodstvom c. kr. okrajnega glavar
stva v Ptuju načrt za novo centralno na
polnjevanje. Prostor za to so dobili na mestu, 
kjer je prej stala od I, 1M0. obstoječa ka
pela, Obris je potrdil dunajski arhitekt Esrl 
Hajb&ck, kateri je sestavil tudi obris zatožne 
hiše tvrdke Mattoni na Dunaju in v Giess* 
hdbel-u. Načrt, ki je s tirom zvezan z ro
gaško lokalno železnico, ima vse novosti iz
vozne hiše in bo služil kot uzorec vsem iz
voznim hišam rudninskih vodi, Z delom se 
bode pričelo že meseca maja 1. 1094, 

Razgled po sveta 
Državni »bor bo sklican ali že 17. 

ali pa M. ' •+ Delegacije pa se skličejo me
seca decer* ako ogrski državni zbor iz
voli pravočasno delegate. 

Včeraj so naznanili listi, da je sklican 
državni zbor na dan 17, t m. 

stranke so se zedlnlle. — 
Miadočeška, staročeška in agrarna stranka so 
se zedinile, da bodo postopale skupno v 
zbornici drž. poslancev v vseh narodnih vpra
šanjih, V soboto je izšel na češki narod oklic, 
v katerem stoji poleg drugega: »Češki narod 
se nahaja v resni nevarnosti, ker se njegov 
napredek zavira v političnem, kulturnem1 in 
gospodarskem oziru vsled nasilnosti s strani * 

odide skozi ista Trata, skozi katera sta odbelala be
gunca, pride do d^Arlagnanove veže in potrka. 

Nihče ne odgovori« Porthos si je, da bi bil bolj 
dostojanstven za ta večer izposodil Plancheta. In 
kar se tiče dfArtagnana, ni dal od sebe nikakega znaka 
prisotnosti* 

V trenotku, ko se je oglasil Bonacieux na vra
tih, sta mlada Človeka čutila, kako jima vtriplje srce. 

»Nikogar ni doma,« pravi Bonacieux. 
»Vsejedno pojdiva vendar rajo k nam, tam bo-

deva na varnejšem nego na pragu, t 
»Ah, moj Bog,« vzdihne gospa Bonacieux> »zdaj 

ne bodeva cula ničesar več.« 
»Nasprotno,« pravi d'Artagnan, »slišala bodeva 

tim boljše. 
D*Artagnan odstrani od tal dve ali tri deske, ki 

so tvorile iz njegove sobe drugo Dionizijevo uho, raj-
prostre po tleh preprogo, poklokne in da gospej Bo-
nacieux znamenje, naj stori tudi tako in naj se skloni 
k odprtini. 

*Torej ste si svesta, da ni nikogar tukaj ?«pravi 
tujac. — 

»Zato sem vam porok,« pravi Bonaoieux. 
»In menite, da je vaša žena*..?c 
»Odšla zopet v Louvre.« 
»Ne da bi govorila s kom drugim nego z vami?« 
»Tega sem si svest« 
»Ali veste, da v.t to jako važno?« 
»Torej ima poročilo, katero sem vam prinesel, 

neko vrednost..t 
»Zelo veliko, moj ljubi Bonacieux, tega vam ne 

prikrivam.« 
»Torej bode kardinal z menoj zadovoljen?« 
»O tem ni dvoma.« 
»Veliki kardinal!« 

»Ali veste gotovo, da vaša žena tekom pogovora 
z vami ni izrekla nikakega imena ?« 

»Mislim, da ne.« 
»Ali ni imenovala niti gospe de Ohevreuse, niti 

gospoda Buckinghama, niti gospe de Vernet?« 
»Ne, rekla je samo, dame hoče poslati v London, 

da bi služil koristim neke odlične osebe.« 
»Izdajica!« zašepeta gospa Boi|*cieux. 
*Tiho!« pravi d'Artagnan in jo prime za roko, 

katero mu ona tudi mirno pusti. 
»Pri* vsem tem,« nadaljuje mož v plašču, »ste 

norec, ker se niste delali, kakor da hočete nalogo 
sprejeti; na ta način bi imela midva zdaj pismo v 
rokah; drŽava, kateri pretijo, bi bila rešena, in vi...« 

»In jaz ?* 
»Ej, ej, in vi ! Kardinal bi vam podelil plemstvo...« 
»Ali vam je'povedal to?« 
»Da, jaz vem, da vam je hotel pripraviti to pre

senečenje.« 
»Bodite mirni,« odvrne Bonaciuex. »Moja Žena 

me obožava, in še je čas.« 
»Tepec!« zašepeče gospa Bonacieux. 
»Tiho!« pravi d'Artagnan in močneje stisne 

njeno roko. 
»Kako da je še čas?« vpraša mož v plašču. 
»Jaz se vrnem v Louvre, vprašam po gospej 

Bonacieux, rečem, da sem si premislil in hočem na
logo prevzeti, dobim pismo in pohitim ž njim h kar
dinalu.« 

»Dobro, pojdite hitro; jaz se kmalu vrnem, da 
izvem vspeh vašega koraka.« 

Neznanec na to odide. 
»Nesramnež!« reče gospa Bonacieux, zaznamuje* 

svojega moža s pravim izrazom, 

»Tiho!« ponovi d'Artagnan in ji stisne roko se 
silneje. 

Silno vpitje prekine tu misli d'Artagnana in 
gospe Bonacieux. Njen mož je opazil, da je izginila 
njegova mošnja, ter klical na pomoč proti tatovom. 

»Ah, moj Bog!« vzdihne gospa Bonacieux. »Vso 
Četrt mesta spravi kvišku.« 

Bonacieux je kričal dolgo Časa; toda ker je bilo 
tako kričanje t rue de Fossoyeurs slišati večkrat ni ni
kogar več zvabilo na cesto, in ker jo bila drobninarjeva 
hiša nekaj časa sem na slabem glasu, gospodu Bo-
nacieuxu ni prišel nihče na pomoč, vsled česar je on, 
neprestano kriče, odšel. Bilo je slišati, kako se je od
daljeval njegov glas proti rtie ^ i Bac. 

»In ker je zdaj odšel on, se m rate oddaljiti tudi 
vi,« pravi gospa Bonacieux; »bodite pogumni, toda 
pred vsem previdni, in pomnite, kaj ste dolžni kraljici.« 

»Nji in vam!« vsklikne d^rtagnan, »Bodite mirni, 
lepa Konstanca, vrnem se vreden njene hvaležnosti; 
toda ali se vrnem tudi vreden vaše ljubezni?« 

Mlada žena odgovori samo z živo rudečico, ki 
oblije njena lica. Nekaj trenotkov pozneje odide tudi 
d'Artagnan, zavit v velik plašč, ki ga je ponosno od
bijala kvišku nožnica dolgega meča. 

Gospa Bonacieux mu sled! z dolgim zaljubljenim 
pogledom, s kakoršnim spremlja ženska moža, do ka
terega čuti ljubezen; toda ko on izgine za cestnim 
ovinkom, pade na kolona in sklene roke: 

»O moj Bog,« vsklikne, »čuvaj kraljico, Čuvaj 
mene!« 

XIX. 
Bojni načrt* 

D'Arfegnan se je napotil naravnost h gdspodu 
de Tre>ille. Spoznal je, da taprokleti neznanec, k i j e 



Boj, da li ima premoč in 
nadvlado samo eden narod, ali da se izvrši 
ravnopravnost vseh narodov, se mora izvo* 
jevati, v tako raznem trenutku hočemo mi 
zopet doseči edinstve v češkem febom in 
navdati matodašae h^m vrste z novim na
vdušenjem, z fivljenjeiu in 2 novo močjo* 
2aio kličemo vse Cehe pod ski^id prapor v 
boj pravice dežele in naroda, k odločne-
mn odporu proti nasilstvu in krivici. Celo-
kopni češki narod se naj zedini v močno 
i tno lango, kateri podleže* krivica in oh 

katere moči bosta izvojevali zmago pravica 
in pravičnost,41 V programn se nadalje tirja, 
da se naj v armadi primerim vposteva in 
rabi polkovni jezik, da se naj uvede v vo
jaška učilišča In srzgojevališča ^ičina in da 
i t naj češki jezik vpottev* pri kontrolnih 
shodih, k*jt«i- tod, da naj se ga vojaške 
oblasti poslužujejo % dopisovanja * češkimi 
uradi in s češkimi strankami. V tuklla« r 
ozira bodo raitirane stranke * vso energijo 
itremilc ga tem, da se čimproje odstrani na 
protiposi&vnera vetu nemških strank teme-
Iječi krivični vladni ft^tem in se bodo v to 
svrh« posluževale najostrejših parlamentarnih 
sredstev, Na četa te organizacije stoji skopni 
m rmm odbor, obstoječ iz pripadnikov vseh 
treh združenih strank, ki m ima posvetovati 
in sklepati o %mh zadevah« 

To zedinje je močno presenetilo Nemce 
pa tudi vlado, ki je mislila za gotovo, da v 
priht zasedanju Cehi ne bodo nastopali enotno, 
kar bi bilo zanjo seveda velikega pomena. 
Močnih kakor malokdaj prej, stopajo Čehi v 
zbornico poslancev na Dunaju. 

O tem zedinjenju je napisal »Slov, 
Narod* lep članek, v katerem kaže na po
trebo zedinjenja tudi med Slovenci glede vseh 
narodnih vprašanj, Med drugim pravi: Nar,-na-
predna stranka je vedno stala na stališču, 
da je vzlie vsem strankarskim nasprotjem 
mogoče in potrebno skupno delovanje v vseh 
narodnih zadevah. In po tem prepričanju se 
je tudi vedno ravnala, ne samo v državnem 
nboru, nego tudi v deželnem zboru kranj
skem. Le pomislimo, koliko važnih narodnih 
akcij je v deželnem zbora — dokler je mo
gel delati — sprožila narodno - napredna 
stranka, kakor n. pr. akcijo glede vseučilišča, 
glede ljubljanske realke, glede ravnoprav-
nosti pri uradih, glede slovenskega pouka na 
višjih gimnazija^ glede preganjanja sloven
skih visokošolcev v Gradcu in na Dunaju 
itd«, itd. Vse te zadeve je sprožila narodno-
napredna stranka in je vselej povabila kle
rikalce na sodelovanje ter jim svoje predloge 
dajala v podpis. In istotako je bilo tudi v 
državnem zboru. Celo žrtve je doprinašala 
narodno-napredna stranka, samo da se je 
kaka narod, akcija skupno uprizorila. Opo
zarjamo samo na nujni predlog zastran vse
učilišča.Klerikalci so se takrat postavili na 
stališče: če ne bo Šusteršič predloga ute
meljeval, pa sploh ne bo skupne akcije. In 
narodno-napredna stranka je res odnehala, 
kakor že tolikrat poprej, a če tisti predlog 

ni rodil prav nobenega vspeha, je tega kriv 
dr. Šusteršič' ki je takrat zlorabil vseučiitško 
vprašanje tik svojo isebno rehabilitacijo, 
kakor je to vpraš^e sedaj zlorabil v dežel
nem zboru m avo| j obstrukcijo. Se več I Ko 
so bile končane državnozborske volitve, |e 
narodno-napredna stranka, pozabivSi vse 
drugo, sprožila celo predlog, naj se v drl, 
zbom .ustanovi skupen jugoslovanski ktabs 
dasi je vedela, da si s tem vele roke in da 
bo v tem skupnem klubu vedno majorizi-
rana* A bilo ji je za občno korist slovenstva 
in zato je stavila ta predlog. V zgodovini po
litični ga morda nt slučaja take nesebičnosti, 
takega podrejanja strankarskih interesov pod 
skupno korist, kakor je ta slučaj, in če je 
^i^.mm pravična, mora to z zlatimi Ir
kami zapisati v svojo knjigo. A MertadtJt 
Ti so s ciničnim posmehom in z brezatid-
nostjo, ki jo zmore samo rimski klerikall-
zem, odklonili to brezprimerno ponudbo na-
rodno-naprcdne rodoljubnosli, ^ I t e i i i tku-
pea klub in članom svojega kluba celo 
prepovedali podpisovati interpelacije napred
nih tovarišev, tudi če so te interpelacije 
strogo narodnega značaja« 

Zdaj pa naj čitatelji primerjajo to 
prakso klerikalne stranke s teorijo, ki jo 
oznanja zadnji čas njeno lažnjivo glasilo, in 
spoznali bodo sleparstvo te črne klike. 

Deželni »bor Selii je po najvišem 
ukazu n a k l j u č e n . 

Eazsodb* upravnega sodiš«* glede 
tržaških obMnaklh volitev« — Upravno 
sodišče je izdalo že znano razsodbo v stvari 
rekurza dr. Gino Dompierija proti veljavnosti 
zadnjih občinskih volitev v Trstu, Razsodbi 
sledi motivacija. V tej je rečeno, da je zadnje 
volitve smatrati za volitve v mestni svet in 
ne deželnozborske volitve, ker mestni svet 
more funkcijonirati kakor deželni zbor še le 
tedaj, ko se je pravilno konstituiral in ko je 
na dežeinozborsko zasedanje bil sklican po 
cesarskem patentu. Vsled tega izjavlja upravno 
sodišče, da je kompetentno razsojati o re-
kurzu dra. Dompierija. — V motivaciji je 
nadalje rečeno, da volilne liste niso bile pra
vilno izležene in da o tem izloženju niso bili 
volilci pravilno obveščeni. Vsled tega je ne* 
zakonit sklep mestnega sveta z dne 17. maja 
1903., s katerim je bil dr. Dompierijev rekurz 
odklonjen kakor neutemeljen. Motivacija za
ključuje: Z ozirom na to, da je pravilno ob-
veščenje o izloženju volilnih listin predpogoj 
in podlaga pravilnemu reklamacijskemu po
stopanju, ni potem nikakega jamstva za točno 
sestavo volilnih listin, ako so bile volilne 
liste na nezakonit način izložene in vsled 
tega ni tudi nikakega jamstva za pravilnost 
volitev. Na podlagi zgoraj navedeni je sklep 
mestnega sveta razveljaviti kakor nezakonit. 

Nesreča pri zgradbi »Narodnega 
doma" v Trstu. — V višini 4. nadstropja 
so podirali v soboto oder, kjer se imajo 
zgraditi stopnice. Na ta oder je prišel, ne da 
bi ga bil kdo klical, mladi delavec Korelc, ki 
je ponesrečil, padši kakih 20 m. Seveda je 

bil mrtev takoj. Na letaj nesreče so prišli 
redarstreni organi, potem sodrn komisija. 
Preiskovalni sodnik dr, Barzal je zaslišal 
najprej voditelja gradbenih del g. Svetka 
Martelanca, ki je povedal, da njega in pod
jetje ne zadene pri nesreči nikaka krivda. 
Ali sodnik ga ni hotel slišati, marveč ga je 
dal odvesti v — zapor. Istotako je dal za
preti tudi načelnika tesarjev Antona Tišino, 
V nedeljo predpoldne pa so ju izpustili iz 
zaporov, ht je sam državni pravdnik priznal 
zastopnikom Martelanca, da je bilo aretiranje 
n e p o t r e b n o ! Tvrdka Martelanc & dr. je 
na najboljšem glasu, tudi vlada jej je opeto-
vano že poverila večja dela ter jej opeto-
vano izrekla pismeno priznanje. Strogo po-
stopanje preiskovalnega s o nikar je vzbudbVj 
vseobče ogorčenje. ? niči Torrente je bila 
prti časom tudi velika nesreča, odgovoren 
je bil res laški podjetnik, alt ni bil zaprt, 
slovenski podjetnik pa II To nam da mnogo 
misliti* Ako bi se uvedla na sploh taka 
praksa zapiranja, potem bi bili izvestni pod
jetniki in njih vodje, pa laške narodnosti, 
vedno pod ključem H 

Enako ladljo »Imperator Nikolaj 1* 
v Trato je poselilo mnogo Slovanov. Ruski 
pomorščaki so razkazovali z največjo ljubez
nivostjo vse privedbe na veliki iadiji. Možje 
700. Razumeti so se prav dobro med seboj, 
govre* vsak v svojem jeziku. Rusko brodovje 
odpluje na Grško, etent. pojde pred Solun. 

.Zarja* v Bojan« priredi v nedeljo 
15. t. m. koncert s plesom v prostorih RNar, 
doma* v Bsrkovljah. »Slov. čitalnica* v Trstu 
pa vabi na društveni večer svoje člene in 
povabljene goste v soboto 14. t. m. 

Hrvatski sabor bo sklican začetkom 
meseca decembra. Saboru se predstavi novi 
ban grof PejaCevid. 

Shod dunajskih Cehov. - V X. 
okraju je bil 8. t. nt. shod, katerega se je 
udeležilo 3000 Čehov. Shod je protestoval 
proti ministrski odločbi, s katero so se od
bile prošnje za češke šole. Na shodu je go
voril ces. svetnik Penižek, ki je obširno po
jasnil, kako se godi Nemcem na slovanskem 
jugu in kako brezpravna je slovenska tre
tjina koroškega prebivalstva. Na Koroškem je 
toliko Slovencev, kakor na Moravskem Nem
cev, a pravic nimajo nič. 

Podporno društvo za slovenske vi-
sofcošolce s a Dunaja vabi k XV. občnemu 
zboru, ki bode dne 14. novembra t, 1. v 
dvorani »Slovanske Besede* na Dunaju, 1,, 
Br&unerstrasse 7, L nadstropje. Začetek ob 
šestih zvečer. Dnevni red: 1. Nagovor gosp. 
predsednika; % poročilo g. tajnika; 3. po
ročilo g. blagajnika ; 4. poročilo gg, pregled
nikov ; 5, volitve; 6. slučajnosti, 

Dalmatinski deželni abor. — V seji 
v soboto je govoril v glavnem predsednik 
pravaške stranke dr. Tunibič, kakor je ome
njeno že v uvodnem članku. Za njim je go
voril srbski posf. Kovačevrč, ki je rekel, da 
avstrijski sistem mora na Balkanu falirati tako« 

bil očividno kardinalov agent, v malo minutah obvesti 
kardinala, in prav je imel, ko je mislil, da no smo 
Izgubiti niti trenotka. 

Srce mladega moža je bilo polno radosti. Našel 
je priliko, proslaviti se in si zraven prislužiti mnogo 
denarja, in pri tem mu je dajalo pogum to, da se jo 
mogel bližati ženi, katero jo oboževal. Ta slučaj ga 
jo dvignil višje nego si je upal prositi božjo Pre
vidnost. 

Gospod de Tr&ville je bil v svojem salonu s svojim 
običajnim dvorom pleiničev. D'Artagnan, ki so ga po
znali kot domačega • prijatelja, j*> šel naravnost v 
njegov kabinet in dal javiti, da daka glede neke jako 
važne zadeve. 

WArtagnan je čalfal komaj pet minut, ko je prišel 
gospod de Tršville. Vrli kapitan je od veselja, ki jo 
sijalo z d'Artagnanovega obličja, spoznal na prvi po
gled, da se je moralo res pripetiti kaj novega. 

Vso pot se je povpraševal d* Artagnan, ali naj 
gospodu de Trčvilie zaupa vse ali naj ga prosi samo 
pooblastila v neki tajni zadevi. Toda gospod de Tr6-
vlile je bil ž njim vedno tako prijazen, bil jo zelo 
udan kralju in kraljici, sovražil je kardinala tako iz 
dna srca, da je mladi mož sklenil, povedati mu vse. 

»Vi ste me prosili semkaj, moj mladi prijatelj ?• 
pravi gospod de Trčville. 

»Da, gospod,« pravi d'Artagnan, »in upam, da 
ml oprostite, da sem vas motil, ko izveste, za kako 
važno stvar gre.« 

</ »Govorite torej, poslušam vas.« 
»Ne gre za nič manj,« pravi d7 Artagnan s poni

žanim g^som, »kakor za fcast in morebiti tudi za živ
ljenje |j:s?Vtce.« 

»Kaj pravite?« vpraša gospod de TrSvffle, se 

ozre naokoli, če sta sama, in vpre v d*Artagnana svoj 
vprašajoči pogled. 

»Jaz pravim, gospod, da mi je slučaj odkril 
skrivnost...« 

»Katero upam, da obdržite za se, mladi mož, če 
vam je drago vaše življenje.« 

»Katero pa moram razodeti vam, gospod, ker mi 
vi jedini morete pomagati pri nalogi, katero sem dobil 
od Njenega Veličanstva.« 

»Ali je ta skrivnost vaša?« 
»Ne, gospod, ampak kraljičina.« 
»Ali ste pooblaščeni od Njenega Veličanstva za

upati mi jo?t 
»Ne, gospod, prav nasprotno ml je naročen naj

strožji molk.« 
»In zakaj je torej hr čete izdati meni?« 
»Ker brez vas ničeLs.r ne morem, kar moram pri

znati, in ker se bojim, da mi odrečete milost, katere 
sem vas prišel prosit, če ne veste, s kakim namenom 
je prosim.« 

»Čuvajte svojo tajnost, mladi mož, in povejte, 
česa želite.« 

»Želim, da mi preskrbite od gospoda Des Essarts 
dopust za petnajst dni j.« 

»Kdaj?« 
»Še to noč.« 
»Ali zapustite Pariš?« 
»Izročeno mi je poslanstvo.« 
»Ali mi morete povedati kam ?« 
»V London.« 
»Ali ima kdo kako korist od tega, de ne dose

žeta svojega cilja?« 
»Mislim, da bi kardinal dal vse na svetu za to, 

da bi preprečil srečni izid.« 
»Alt potujete sami ?« 

kakor je faBrai v Italiji. Napadal je ostro 
dalmatinske sodne oblasti ter predsednika 
zaderske prizivne nadsodnije Gertscherja, 
Laski poslanec Salvi je tudi povdarjei, dane 
bo težko priti do sporazum)jenja med Slo
vani in Lani. Spominjal se je nemirov na 
Hrvatskem ter obsojal Ogre* ki so zaigrali a 
svojim postopanjem proti Hrvatom svoje 
nekdanje simpatije med drugimi narodi,.,.. 
Stremljenje po samoobrant zabteva slogo 
med Lahi in Slovani. Izrekel je željo, naj bi 
jugoslovanski narod vspelno napredoval na 
poti de končnega zjedinjenja, po čemur stre-
niti ima pravico in dolžnost vsak narod. Dr. 
Smodlaka je pozdravljal z veseljem poraja
joče se nove ideje. Hrvatski narod je končno 
spregledal b m r bo dirjal več za monarhijo, 
marveč i ta naj išče Hrvate, ako hoče. Kar 
se tiče aporazumljenja med Lahi in Slovanif 
je treba isto na vsak način doseči. Neopo
rečen je slovanski značaj Dalmacije, želi, da 
bi Hrvati živeli v miru z Lahi, katerim pa 
kakor manjšini podelijo popolne garancije za 
svobodno narodno življenje. Istotako je po* 
trebna sloga med Hrvati in Srhi, kar imata 
oba naroda jednake interese. 

Dalmatinski Hrvatje proti vladl-
nemn načrtu. — Poslanci narodne stranke 
in stranke prava so imeli 5. t. m, skupno 
sejo, na kateri se je sklenilo, da se jezikovni 
načrt namestnika Handla odklanja, ker je 
protiven sklepom deželnega zbora glede urad
nega jezika v Dalmaciji. Hrvatski poslanci 
stoje prejkakorslej na stališču, da se ima v 
vse urade uvesti hrvatski jezik kot uradni 
jezik, vsled česar se mora proti poskusu, 
utibotapiti nemščino v urade, najodločneje 
protestovati. V Dalmaciji mora biti izključni 
uradni jezik samo hrvatski z edino izjemo, 
da se rešujejo laške vloge in zapisniki tudi 
v laškem jeziku, to je conditio sine qua non! 
To je moška beseda na vladne intrige, uti
botapiti nemščino v urade v Dalmacijo 1 

Cesar Frane Jožef aa laeedotu.*•, 
— Bolgarska princezinja Klementina »« je 
obrnila do vseh vladarjev s prošnjo, da pri
spevajo za podpore macedpnskira begunom« 
Prvi m je odzval cesar Franc Jožef z 10,000 
franki in lastnoročnim pismom. 

Kemiki cesar* — Profesor Moric 
Schmidt je v soboto nemškemu cesarju iz-
rezal polipa v vratu. Operacija se je posre
čila. Gesarju je naročeno, da ne sme govo
riti, dokler se operacija nt zaceli. Cesar je 
vso noč spal. 

Operacija nemškega cesarja je vzbudila 
splošno začudenje, ker se prej nt nič vedelo 
o cesarjevi bolezni .Operacijo polipa v grlu so 
izvršili brez narkoze. Cesar ne sme govoriti, 
sicer še pa dobro počuti. Ta bolezen v gla-
silkih se pojavlja Cesto pri ljudeh, ki merajo 
glasno govoriti. 

Na Španskem v Santanderju je prišlo 
povodom občinskih volitev do velikih izgre
dov, tako, da je razglašeno obsedno stanje. 
Tudi iz drugih krajev prihajajo poročila o de
monstracijah. 

»Sam.« 
^V tem slučaju ne pridute niti v Bondy; to vam 

pravim, kakor gotovo sem Tršville.c 
»Kako to t« 
»Ker vas dajo usmrtiti.« 
»Torej umrjem pri izvrševanju svoje dolžnostih 
»Toda vaša naloga ne hode izvršena,« 
»To je res,« pravi d*Artagnan. 
»Verjemite mi,c nadaljuje Tr6ville, »pri takih 

podjetjih so potrebni Štirje, da pride jeden do cilja.« 
»Ah, prav imate, gospod,« pravi d1 Artagnan, 

»toda vi poznate Athosa, Porthoaa in Aramisa ter 
veste, ali morem razpolagati ž njimi.« 

»Ne da bi jim razodeli skrivnost, katere jaz nisem 
hotel vedeti ?* 

»Enkrat za vselej smo si prisegli slepo zaupanje 
in neomahljivo udanost; poleg tega jim morete reči 
vi, da mi popolnoma zaupate, in oni mi ne bodo za
upali manj nego vi.« 

»Jaz morem vsakemu izmed njih dati petnajst* 
dneven dopust, to je vse: Athosu, ki ga še vedno boli 
rana, da gre v toplice v Forges; Porthosu in Ara-
misu, da spremita svojega prijatelja, katerega nečeta 
zapustiti v tako žalostnem položaju. Vročitev njiho
vega dopusta bode ob jednem dokaz, da odobravam 
njihovo potovanje.« 

»Hvala, gospod, vi ste izredno dobrotljivi.« 
»Pojdite jih takoj iskat, da bode možno pripra* 

viti vse Še to noč. Ah, napišite mi najpr-* svojo prošnjo 
za gospoda Des Essarts. Morebiti ste imeli za petami 
kakega vohuna, in vaš obisk, Ivi je v tem slučaju kar
dinalu žo t.nan, bode na ta način opravičen*« * 

(Dalje pride)* 



novega r ifeii-^-iva, se je vstrelii po nofti 
od 8? na 9. t m. z revolverjem. Naftti so 
mrtvega« Baje se je odkrila neka umazana 
afera, v katero je bil zapleten Bosano. 

Slov. » ta t . Aritštro .SlOTenija* na 
Dunaju priredi v sredo ti* t m, svoj H, 
red* ob& zbor, ZaSetek ob %B h zvefier; 
lokal: pZttm Magistrat* L Ltcbtenfelsgasse. 
cand. iur. B. VoSnjak. t C. predsednik, fMfo* 
Doienec. t C. tajnik. 

Nemška vojna uprava je začela sta
viti velikansko železno ograjo, ki bo v ob
segu %% km obkolila mesto Mete* Odkar so 
porušeni mestni zidovi, je ostal Metz» bm-
vsake utrdbe, kar pa se zdi neroSki vojni 
upwi ztfo nevarno z ozirom na tô  da se 
pokrajina le vedno ni udomačila v nemški 
oblasti ter so Francozi blizu. Ograja je dva 
metra visoka ter obstoji h motnih železnih 
palic* 

Karati«! pjaiirsfva. 
Ovna tu rilce v Avatrljt* — Kar je bila 

lani slaba letina za turilco, jo je bilo treba 
ntafati, Do t, tepk l, t se je uvozilo nad 
S mil qf največ iz Severne Amerike. Rusije 
in Rumunjske; posebno velik je bilo dovoz 
meseca septembra, zlasM f* h% Bate na 
Beko* Sedaj p* preneha vsaki uvoz, ker je 
letos na Ogerskero dosti turfiice. Žetev se 
eeni na 3W mil q. 

He?a »kladtšte aa les v Trt»U. — 
Ta nora skladišča bodo gladi na novo le-
leznflko svežo pod Skednjem. Trtama trgov
ska in obrtna zbornica zastopa vsestransko 
Želje interesentov ter je iste že opetovano 
na merodajnib mestih povdarjala, 

V svoj« zadnji izjavi iz preteklega meseca 
povdarja, da se strinja z nameravanimi novimi 
skladilčf, da pa teli glede nove dovozne 
ceste m kolodvor in v novo luko razširjenje 
iste ter izrecno teli, da bi se pospešila deta, 
skladilča za let pa naj ostanejo pri Sv. An
dreju, dokler niso povsem gototra ona pod 
Skednjem. 

Iivos sladkorja v Eftpk — Unt se 
je izvozilo iz Evrope sladkorja 10*361 ton 
(Avstro-Ogrska je dala 8635 ton), letos pa 
se je izvozilo v prvi polovici le ISIS toofiz 
avstrijskih lok od tega 3300. Vzrok padanju 
izvoza Uči v tem» ker je 9 tovarn za sladkor 
v Egiptu pretžela ,Socte*6 Garale de suc-
reries d* l^jpte1 ter jako pomnožila pro
dukcijo. 

Alkohol je z?o» katerega ikodovanjese 
pozna pred vsem v gospodarstvu. Ako bi se 
denar, zapravljen za alkohol, porabil diugara, 
bi bila odstranjena marsikaka b^a* Poglejmo 
za danes, kako je z alkoholom v Nemčiji. 

V Nemčiji se porabi vsako leto okolo 
fVt milijona hektolitrov alkohola v destilira
nih pijačah in 10 milijonov hektolitrov piva. 
Vina pa tudi precej« Neposredna izdaja za 
alkoholkne pijače se sine na !e',o računati na 
tri milijarde mark* Za leto 1909/03. m iz
datki nemlke države prof *••^s^m na 
130M83*115 mark. Torej popije Nemec v 
rajhu več, kar potresi država. Za armado in 
mornarica je v državnem preračunu 871 mi
lijonov mark. Torej te porabi za pijačo tri* 
krat tolike. Ako bi se za ta denar kupilo 
rit in se plačalo 140 mark za 1000 kilogra
mov, bi se kupilo za navedeni, za opojne 
pijače na leto potrošeni denar — %l% mi
lijard kilogramov rti. 

ZtlsaeJ* poštnih pristojbin. — Rav
nateljstvo poŠte in brzojava je znižalo s 1 
nov« t K v posta? službi za Bosno in Her
cegovino postom pristojbine za zavoje do 5 
Id in za poltne nakaznice tako-le: Zavoj i 
do 5 ki. Pristojbina glede teže znali t za 
zavoje do 500 §r« 60 v, od 600 gr. do 5 
ki 80 v. Gledč določbe pristojbine o vred
nosti se ne spremeni nič. N a k a z n i c e . 
Nove pristojbine znašajo: za nakaznice do 
40 K m v% nau 40 do 100 K 30 v, do 
m K 60 vt do 600 K 90 v, dolOOOKISOv. 

Popisani tankoTci. — V zadnjem 
času se pojavijo v prometu pogosto ban
kovci, zlasti ob straneh črtani ali popisani. 
Opozarjamo občinstvo, da takth bankovcev 
uradi, zlasti poštni, ne sprejemajo, ako se 
jih zamenja v avstro-ogrski banki, se izgubi 
pri kosu 10 v. Ker je včash pri velikem 
prometu težko pri uradih pregledati vsak 
bankovec ter se lahko pomešajo vmes popi
sani in črtani, in tako poškodovani pri
dejo lahko v večjem številu tudi v roke 
strankam, je v občem interesu, da se pusti 
bankovce take, kakoršni so, t»r se na nje 
nič ne piše in nič ne črta. 

t^ ' g l i a !^ i iS f^^^^S^S^^^^^W 

U r a r ' fiSl v Gorici, 
c. tov železnic *w* Gosposka ulica št 25. 

Priporočam svojo zalogo 
raznovrstnih švicarskih ur 
posebno jako imenitne in 
dobre pariške žepne ure z 
*namfe» aiftUh m^ogpodfe^, 
Za službo so jako natančne 
ter se dajo vravnati do se
kunde ; poroštvo da jam 5 let. 

raznovrstne šivalne 
s t ro je najnovejših 
sistemov po zeld 
nizkih cenah i dajam 

tudi na ohrolr^ 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

* * 

Veliki požar! 
zamore se lahko in naglo po* 

gasiti samo s 

Smekalovimi = 
= brizgalnicami 
nove sestavo, koje od desne 
in leve strani vodo vledejo in 
raedejo. V vsakem položaju 
delujoče kretanje brizgalnioe 

nepotrebno! 

R. A. Smekal 
Zagreb, 

skladišče vseh gasilnih pred
metov, brizgalnic, cevi, pasov, 
sekiric, sekalk in gospodarskih 

strojev, 
l 1 129 odlikovanj I 1 

TALUE: 

II. 

111. 

i t ; 

VI. 

i immkt Pri paiemikif. Veseloigra ? enem da
janje. (4 molki r be.) 

: Bratranec Borka v enem dejanju. — 
(i molki, 8 ž'-'-- ko osebe.) 

: Startnima. Veseloigra v enem de
janju. - (3 mo $ žen ke osebe.) 

: ISaeVid aattaa& Veneloigra v enem de
janje. — (3 m«--A.- 1 ta . --.aoseba.) 

: Doktor Hribar. V ' , ;*» v enem de» 
Janje. — (5 nioil r a osebe.) 

, : Dobrodolii! Kdaj pojdite domu? Veselo 
%ra v en m# dajanju. — (Ž molki, 
2 ž - osebi) 

t : Puttfarka. Burka v enem dejanju. — 
(3 molke, 2 ženski osebi) 

Čitalnica pd branjevki. Burka v enem 
dejanju. — {2 možki, 5 Senskih 
oseb.) 

IX. ssvezek: Idealna talda. Veseloigra v enem de
janju. — (1 možka, 3 ženske osebe.) 

Eaa aro doktor. Burka v enem de-
janju. — (6 motkih, 3 ženske osebe.) 

Ovt taSčL Veseloigra v enem dejanju. 
— (4 možko, S ženske osebe.) 

Mesaltaa. Veseloigra v enem dejanju. 
— (3 ntožke, 3 ženske osebe.) 

VsaK posamezen zvezeK 5tane 40 vin., 
po pošti 5 vin. več. 

VII, 

VIII. « 

x„ 

X I 

XII. 

Kerševani & Čuk 
v Gorici 

? ulici Biva Castello štev. 4 (konec Haštelja.) 
Priporočata slavn. občinstvu iz mesta 

in z dežele 
svojo mehanično . delavnico, ca logo 
šivalnih strojev In dvokoles Iz to
varno MPuch" tor drugih siatomov. 

Sprejemava vsako popravo in rekonstru-
iranje bodisi šivalnih strojevt dvokolss, 
pušk in samokresov. 

Vsako popravo, šivalni stroj ali dvokolo 
..jamčiva* 

Z ozirom na najino novoletno skušnjo, 
zagotavljava, da so izdelki najine zaloge naj
bolje vr«te in trpežni, ter izvršujeva vsako 
popravo bodisi šivalnih strojev ali dvokoles 
toCno in dovršeno, 

Pogojujeva tadi dvokolesa. 

Službe išče 
mlad človek bodisi kot konduktei 
hotelu ali zadrugi. Sprejme tua dri ge 
privatne službe. Govori slovensko i^ 
nemško. Naslov pove naše %ravništvo; 

Anton Pečenko 
Vrta. -v^a 8 s Via Glardituj 8 GORICA 

priporoča » Z-; 
briaUhydol* 
matlnsklhin 
l a t o r a k l h 
vinogradov. 

a J&KŠL W dm^ nH««aa po ieU£Q ai m 
nn kraje avstro • ogerak« mouarhiis v sodih ©a 51 
litrov aaprej. Na u>/*.* polt^ toiU nona. 

Gene mmmmm Peatr**** $t*imm, 

pristno bala 
in imovino 
izvlpovoklhf 

ionskih, 

Anton Puce l j 
brivec, 

priporoča slavnemu občinstvu iz mesta 
in z dežele svoji 

brivski delavnici 
na Travniku 

In na Stolnem trgu Stav. 2. 

»Goriška Tiskarna" A* Gabršček ? 
v Goriet 

= 5 = priporoča sledeče zvezke = = ^ 
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H6tel 
jri zlatem jeta" 
v trgovskem središču nasproti 
nadškofijski palači. — Sobe 
za prenočišča po zmernih ce
nah. — Velik jedilni salon, 
poleg stekleni salon s teraso. 
— V poletnem času prijeten 
vrt z verando. — Sobe za 
klube, društva, za sklenjene 
družbe. — Izborna kuhinja. 
Domača in ptuja vina. Izvirno 
pilzensko «prazdroj» -pivo. 

M 
H M N 
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m 

Posestvo na prodaj, 
prav v lepem kraju v Rožni dolini ne 
Koroškem, blizu nove državne železnice. 
Posestvo obstoji iz njiv, travnikov in 
gozda; v hiši je stara gostilna, trgovina 
ter prodaja tobaka, pripravljeno tudi 
za druge kupčije. - - Proda se tudi 
sama hiša z obrtom. — Cena posestvu 
je 10,600 kron, polovico je plačati takoj, 
drugo po dogovoru. ~ Naslov povd 

iz prijaznosti upravništvo »Sočec, 

Ivan Bednarik 
priporoča svojo 

knjigoveznico 
v Gorici 

ulica Vetturini št. 3. 

Zahtevajte 
maj Uustrovani cenik z ved kakor 
500 podobami od ar, ziatfh, are
tiralo in murikalioftth predmetov, 
kale. „a pošilja zastonj in poštnine 

prosto 

Hanns Konrad, 
tvornica ur in eksportoa hisa 
•ioat i t , 040. — (Čeifco)* 
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Vsakdanji kruh 
so postale 

= Ilirske testenine = 
vsled svojega izbornega okusa, obilne redil-
tiosti ter hitre in jednostavne priprave. Za 
Goriško in Grad^ansko nahaja se odslej 
zaloga pri g, Jos. Rovan-u v Gorici, ulica 

Rabata št 20 in 22. 
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Sprejema zavarovanja Človeškega 
življenju po naj razno vrstne j šib kom
binacijah pod tako ugodnimi pogoji, 
ko nobena druga zavarovalnica. 
Zlasti je ugodno zavarovanje na 
doživetje in smrt z zmanjšujočimi 

so vplačili. 
Vsak član ima po preteku polih let 

pravico do dividende. 

siavua 
v z a j e m n o z a v a r o v a l n a banka v P r a g i 

Rezervat fondi: 25,600.000 K. Izplačane odškodnine In kapltalije; 75,000.000 K. 
Po velikosti droga vzajemna zavarovalnica naše držav^; 

m vaosfcozl sl«w«*ielio-a*rcrf»© uprav*. 
Vit pojianfl* dt|«s 

Oenaralni sastop v LJubljani, Sej« pisani SO i lastâ j BiBŽnaj MSi 

Gospodsklh Baiah Stev> te> 

Zavaruje poslopja In p^emi5n|ne 
proti požarnim Škodam po najnižjih 
cenah. Škodo cenjtije takoj in naj-
kulantneje. trživa najboljši sloves, 

koder pos!uje. 

Dbvoljuje iz čistega dobička izc1u>ne 
podpore v nardd&e in obfinokoiistne 

namene. 
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V Ameriko potuj 
• • . . -• i »»Iti Dr* J. Pori i k 

|u naj se blagovolijo obrniti na 

Agenturo Zwilchenbart 
v B u c h s u ali B a s l u ( Š v i c a ) 

Generalno zastopstvo francoske prekmorske brzoparobrodne družbe 

;* ; , 4 e daje se kretom pošte in brezplačno odgovor in pojasnila. J*\< 

ga v SoFici (Solkan) 
Naznanja slavnemu občinstvu, gospodom trgovcem 

in založnikom pohištva, da ima 

veliko zalogo veliko zalogo 

izjalovljenega pohištva vseh slogov 
T Solkanu pri Gorici. 

Naznanjamo, da smo prevzeli 
dosedanjo trgovino pohištva tvrdke 
Ant. Černigoja v Trstu, Via PJazsa 
vecchia at. i, katero bodemo vo
dili pod jednakim imenom. * 

T Solkanu pri Gorici. 

Kar ni v zalogi, se izvrši točno 
po naročilu v najkrajšem Sašu. 

Cene zmerne. 

Mi jc IKM hr Mri urim. 

Prva kranjska z vodno tilo na turbino 

tovarna stolov 
F r a n Švigrelj 

na Bregu, p. Borovnica, Kranjska 
priporoča si . občinstvu,- prečast. duhovščini, imete-
Ijem in predstojnikom zavodov in šol, krčmarjem in 
kavarnarjem, ravnateljstvom uradov, gg . brivcem itd. 

natančno in trpežno Izdelane 
stole, fotelja, vrtne stole, gugalnike, 

naslonjače Itd« Itd. 
Blago je izdelano iz trdega, izbranega lesa, poljubno 

likano ali v naravni barvi imitirano. 
Največja izbira stolov, naslonjačev in 

gugalnlfeov iz trstovine. 
N a željo pošlje tvrdka najnovejše obširne cenike z 
nad 8 0 slikami, iz katerih je razvidna oblika blaga 

in c e n e , zastonj in franke. 
Naročevalcem na debelo s e dovoli znaten popust . 

Za bolne na želodcu! 
Vsakemu, kateri si je pokvaril želodec, bodisi da se je prehladil aH prenapolnil želodec, 

jedel slabo napravljena, neprebavljiva, pregorka ali premrzla jedila, ali sploh neredno živel, 
tako da trpi na geračlcf , žatodčnam krču , t lščanjti ž a l o d e a , tažkans prana« tjais}ti 
ali zftttiž«f£lu, bodi priporočeno dobro in izvrstno domače zdravilo, katero je že mnogo 
let v rabi To zdravilo j e 

Hubert Ullrich-oiro zeliščno vino. 
Ulrich-ovo zeliščno vino je napravljeno iz pristnega vina in izvrstnih zdravecih zelišč, 

krepi in oživlja želodec, ozdravi vse žeiodečne bolezni in pospešuje obnovljcoje sveže krvi* 
Ako se rabi zeliščno vino pravočasno, se vse želodčne bolezni skoraj takoj ozdravijo. 

S me se toraj obotavljati in se mora že pri g lavobo lu , r lgaaju, aarav le l <xgag»), 
*&$#*zikt*&i„ i | i i¥dn|ii takoj rabiti. Večkrat izginejo vse te boleznij, ako človek parkrat 
p^e omenjeno zeliščno vino. 

Ako se človeku zapeka in ne more na potrebo, čuti nekako faanoa% klanja (madron), 
s r č n e m: ga, nrazaanosf , kakor tudi z a s a d a n j a krvi v jetrih, vranici in vratnici 
y m *f< •*•» Zenično vino ozdravi vse to hitro, odpravi neprebavljivo s t in odstrani iz že-
locba in erev vse nepotrebne in neranljive snovi 
i! Medlost, Medost posaijkarije brvi«oslubelost % £ ™ ^ * T * < & 
%vi in bolnih jeter. Ako se nima apetita oslabi, a. glavobol in noči prebite brez spanja 
uplivajo tako nanj, da začne hirati. Zeliščno vino pomaga zopet, okrepivSi Životno moč. 
Zeliščno vino pospešuje apetit, prebavo in reditvo, pospeši delovanje krvi, pomiri razdražene 
Živce in obudi vaaalja <*a alvljanla- Vse to dokazujejo mno^e zahvale in pripoznanja. 

Zelifično vino se dobi v steklenicah po gld. 1*50 in 2r - v lekarnah v Gorici, Kor-
minu, Ajelu, Čamplunpi, Gradežu, Romansu, Fiumičelu, Gradivu ob Soči, Ronkah, Ogleja, 
Url:}®t Kanalu, Vidmu, Palmanovi, Tolminu, Idriji, Ajdovščini, Sežani, Vipavi, Portogruaru, 
tt ti itd. kakor tudi po vseh lekarnah avstro-ogerske monarhije in bližnjih deželah. Lekarna 
G. Gristofoletti v Gorici pošilja tri in več steklenic zeliščnega vina po originalnih cenah po 

; Vsi Avstriji. " / 

••*** Opominja se na različne ponaredbel ~WIM 
Zahteva naj se izrecno 

Hubert Ullrlch-ovo zeliščno vino« 
OoJ« zeliščno vino ni nikaka skrivnost, ono obstoji iz: Malaga vina 450,0, vinskega 

'ta 10« t:icerine 100,0, ruječega vina 240,0, soka jerebifcovih jagod 150,0, črešnjevega 
« a znane 30,0 kopreea janeža U r koreoike, amerikanske korenike, korenike svišča 

m kolm i H ), * < te dele naj se Rmešal 

= internist = 
prične A« l§, i •< z t a i i k o prakso 

v ulici Dreossi i t 17. 
Zdraviposebno ženske 

in nalezljive bolezni. 
Ordinuje; 

od 9-11 dop. in od 2-4 pop. 
Svojim rojakom so za obisk toplo 

priporoča. 

01 

Doslej fe Izšlo o zalogi 
»Soriške tiskarne fl. fiabrščck" 

9 Oerfcf 

7 knjig „dmta stemmsMH pomstll" 
m m 

t knjiga: 1. Figura. — 2. Iz križarskih bojev 
na Poljskem, — 3. Slepčovodja. — 4, 
Slika iz gkdnih let - 5> Slovaške sli
čice. — 6. Ada. 7, Očenaš. — B. Sov
ražnik. — Cer* K r 

il, knjiga: L Mati in sin. — 2. Vsakdanji 
logodki. — ,1 Ded Liben. — 4. Sanjarije 
in resničnost — 5. Na brodu. — 6. 
Zlatija, vojaška nevesta. — 7. Žywila 
ali mod domovinske ljubezni. — 8. 
Črnogorski stotnik. — 9. Odrtnik. -
10. O Hiljakih. - Cena . . , , K 1 ' -

lil. knjiga: 1. »Prokleti ste...!« — 2. »Kadar 
pridem z vojne U ~ 4. Pomladni mraz«. 
— 5. Slike. — 8. »Narodne pripovedke«. 
Cena K 1-20 

IV. knjiga: L Rusinja. — 2. Prve rože. — 
3, Mala igra. — 4. Stara pestunja. — 
5. Maščeval ae je. — 6 Jetnikovi otroci. 
Cena . . . . . . . K 1*20 

V. knjiga: 1. Lux in tenebris luce t — % 
Moč ljubezni, — 3. Že zopet — 4, 
Glasovi iz groba. — 5. Noe v gozdu. 
6. Izdajalec. — 7, Gozd Šumi. — 8. 
Dva huzarja. — Cena K 1*20 

VI. knjiga: 1. Črtice z ogljem. - 2. Ta tretja. 
— 3. Poroka po pomoti. — Cena K 1*20 

HM knjiga: 1. Bolnik. — 8. Dež. - 3. Svetla 
prikazen. — 4. Pripovedka o ošabnem 
Ageju. — 5, Stari oce Zabar. -— 6. Go-
rolomov. — 7. Strašna osveta. — 8. 
Dva sina. — !). Zakaj ? — Cena K i-20 

»Venec slov. porestij« prinaSa prevode h 
ruščine, poljščine, češčine, stovaSČino in srbo
hrvaščine. — Izhaja v nedoločenih rokih. 

Kdor naroči po poŠti, naj pridene 10 uin. u poSinino. 

tt*r- Pošilja se jedino pa povzetju afi naprej 
poslanim zneskom* -m^i 

na zahieoanfc pošiljamo cenik naše knfižeune zalog?. 

B dni na 
Samo za gld. 2 75 

pošiljam proti povzetju 
al i gotovini. 

Zanesljiva nikelnasta re
mont žepna ura z znamko! 
aSystem Roskopf Patent* z 

36 urno notranjo uravnavo kazalcev, gre na minu'o 
natančno, z 3-letnim jamstvom. (Elegantni p »zlafena 
verižica za uro in reklamne priprave se dobi po vrhu 
zaf*onj, Ako ne ugaja, se vrne denar. 

M. J. Holzer 
tovarna ur m zlateain en gros 

Krakau (Avsfr.) DI«fQlsg. 69 
Zalag-atelj ê  kr. državnih uradnikov* 

llustrovani ceniki ur in zlatenin zastonj in pošt
nine prosto, — iščejo se agenje. — Enaki oglasi so 
ponarejeni; 

l^arol prasčiH, 
pekovski mojster in sladčičar 

y Gorici na Kornu m. 8. 
Priporoča vsakovrstno p#civo, kolače za 

birmance, torte i. t. d. 
Priporoča se slavnemu občinstva za 

mnogobrojna narodia ter obljublja soltdn. 
postrežbo po jako zmernih cenah. 
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V a ž n o 
za vsakega! 

IU£pro£*J»! 
Po zelo nzki ceni 
gld* 3*05 se dobi 
krasno garnituro s 

slede 
itirna Jstlmi 
dragocenimi nakit* 

nioit predmeti' 
! Anker rem, žepna 

ura iz ntkla, znamka 8%»tem Rosikopf Patent-

s *M urnim tokom in n kazalom za sekunde, 
s kramo gravirani^ pokrovcem, točno idoi1* 
B JJ letnim jamsU a. — t ukusna iz goldina 
ali nikb ok?opna verižica s privezkom. Parižki 
sestav. —• 1 ighi za ovratnico iz gojdinn z 
intil. bnljnnti. 1 par pozlačenih gumbov 
za zapestnice. Znak .Garanti©*, — t goidin 
garnitura gumbov za srajce in ovratnike, sesto
jema iz 5 komadov. - - % goldin-prsiana z ukus-
nim kamnom. — 1 Žepno ogledake v Satulji. 

Teli 14 vrednostnih In kresnih 
predmet«? »kupaj enken ram. 
uro samo mm gld 3*05 po po* 
vzefjti aH napref poslanim ene* 
•kom poillje tvrdka 

Bratje Hurviz 
Izvozni h § a KKAfiOVO S t u d o m 17 

(Avstr.) 
Kar ne ugajn, se sprejme nazaj teko-u 8 

dni ter se vrne denar; vsaka izguba je za kupca 
izključena, —- Bogato ilustrovan cenik vsako
vrstnih dragocenih predmetov pošilja se zastonj 
in franko. Iščejo se preprodajalci in agenlje. 

Plaff-ovi šivalni stroji 
iS so najbolj!. 

To sliši kupec sicer o vsakem izdelku in od vsakq Agenta* ki 
navadno niti ne ve kaj je Šivalni stroj, in še ne ve kako se upe]je 
nit v šivalni stroj, lom mi kal iva. toda mi smo po nafti 
več kot 90-letni poskuftnji raznih tovamiftkth strojem .. prepričali, 
da so res P f s S o « ! ž troji najbolj trpežni, ter se uverili da se 
ne dela z nobenim drugim strojem tako natančno kot s Pfaffovim. 

Ffaffroi Šivalni stroji Ž^X^!
0°.p010- ,elni dobi 5e vedD0 

Pfaffavi iivaiii stroji o b r Z n Š " don,s'° "bo in 
Pfaffnii ihislni ctmiS M posebno pripravni»»ometno veieme 
r M i l i l i » M I M SirOJI (reaunirenjejters«! neqje bmplaino. 

ffirihil iivalai stroji J ^ t » * t o l r o U mk0 to¥"no 

Nikar naj se ne zamudi pred '..akupom ogledati Pfaffov« Šivalne stroje. 

faloga ?faffo¥ih šivalnih in t agih stroje? v BoriGi via luniGipio štev. 1 
SAUNIG & DEKLF.VA. 

PopraTlJalBlCB Hralath strojev, dvokoles Saaska s l iea 14. 

Tr̂ ov*$ko - obrtna re^i^troVaria zadruga 
z neomejenim jamstvom v Gorici* 

Hranilne vtag« obrestuje po 4*/,%, — večje stalne, naložene najmanj na jedno 
leto, po h%+ — Sprejema hranilne knjižice drugih zavodov brei izgube 
obresti. — Rentni davek plačuje zadruga sama. 

Posojil« daje na poroštvo ali zastavo na o-letno odplačevanje v tedenskih ali 
mesečnih obrokih, — proti vknjižbi varščine tudi na 1 O-letno odplačevanje 

Zadružniki vplačujejo za vsak delež po 1 krono na teden, t j . 260 kron v petih 
letih. Po zaključku petletja znaša vrednost deleža 300 kron. 

Stanje 31. avgusta 19031 
D*!«1J. a) podpisani. 

b) vplačani 
Dana posojila . . , 
Vlaga . 

, K 1,210.300'-
. > 405.188*-
, » 1,631.164'-
. » 1,̂ 03.438--


